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BreisiBiieHne o0mmx M cnenupuyeckux 0coOeHHOCTeW Ha (pa3eosIorH4ecKoM
YPOBHE TIPEICTABJISECT 3HAYUTEIbHBIA WHTEPEC W IIOMOTAET pPENIATh MHOTHUE
npobJsieMbl 00mIe Teopuu (pazeonorur. [IpencrapieHHy0 HaMU pabOTy MOKHO
paccMaTpUBaTh Kak OJIMH M3 OIBITOB MCCIEAOBAHUS ABYX OTIAIEHHO POJICTBEHHBIX
SI3BIKOB - PYCCKOTO U aHTJIMHUCKOTO.

O0beKTOM HAalIero MCCJAeA0BAHUA CTaIM (PPa3eoJOTMUYECKUE C€IUHMIBI CO
3HAYEHUEM MHTEIJIEKTYyaJIbHBIX CIIOCOOHOCTEN uenoBeka. K 3Toil rpyrine oTHOCSATCS
@E, xapakTepu3ymrlue «CIOCOOHOCTh 4YEeJIOBE€Ka MBICIUTH». JlaHHas rpymnmna
IIAPOKO TPEJICTABJIEHA KAK B AHTJIMMCKOM, TaK U B PYCCKOM S3bIKE€ W OTIHUYAETCS
pa3BUTON cucTeMoi 3HaueHUH. CHOCOOHOCTh YENIOBEKAa MBICIUTh SIBIISETCS
BCEOOIIEH «HAIbI3bIKOBOM» KaTeropueil, OCHOBHBIE KOHIIENTHI MBICIUTEILHON
NEATEIbHOCTH SIBJISIFOTCS OOIMMU U TIPEJCTaBUTEIEH CaMbIX pa3HBIX HAIMU U
HaIlMOHAJIbHOCTEH.

AKTYaJIbHOCTh  HACTOSIIIET0  MCCJEOBAHMS  ONpeAessieTcs  OOJbIIoN
TEOPETUUYECKON 3HAYMMOCTBIO H3y4eHHUs (PPa3eoIOTUYECKOTr0 3HAYEHHUS U €ro
COCTABJISIIOIIUX B CHCTEMHOM, SI3bIKOBOM, U (PYHKIIMOHAIbHO-KOMMYHHKATHBHOM
minaHax. ComocrtaButenbHoe  u3ydyeHne @FE  ykazaHHOW  ceMaHTUYECKOU
HaIlpaBJICHHOCTH B AHTJIUHACKOM M PYCCKOM S3bIKax OyJeT CIocoOCTBOBATH
BBISIBJICHUIO KaK JIMHTBUCTUYECKUX, TaK W SKCTPATUHTBUCTHYECKUX (DaKTOPOB B
SI3BIKE.

eabro ucciaeq0BaHus SBISICTCS BBISIBICHUE 4epT cxoiacTBa W pasnnuusa OE,
XapaKTePU3YIOIINX WHTEIUIEKTyaIbHbIE CHOCOOHOCTH YE€IOBEKa, B AHIJIMIICKOM H
PYCCKOM sI3bIKaX, OMpPEICICHUE MEXbSI3bIKOBBIX (DPa3eosOrnyecKux COOTBETCTBUI
U U3YUYCHHE OKKa3MOHAIBHBIX TpaHchopmalnii E B KoHTEKCTE.

Ncxons u3 ykazaHHOH 11711, B pab0Te CTaBATCA CICIYIONINE 3a]aUM.

1) u3 ¢ppaszcomornyeckoro GoHIa aHIITHHCKOTrO U PYCCKOTO SI3BIKOB HA OCHOBAHHUH
OTPECIEHHBIX KPUTEPUEB BBIUWIECHUTH (Ppazeo-ceMaHTHUecKyto Tpymmy DE,
OTHOCSIIITUXCS K OMMCAHUIO UHTEIJIEKTYAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEN YEI0BEKa;

2) TIOJIBEPTHYTh aHAIKM3Yy M ONTUCATh KOMIIOHEHTHI (PPa3eoJOTHICCKOTO 3HAUCHHMS;

3) onucath cucreMy mapagurm ®OFE yka3zaHHOW CeMaHTHYECKON OTHECEHHOCTH U
MIPOBECTH JICTAIBHBIN aHATU3 psAsia Ppa3eo-ceMaHTUUECKUX OATPYIIIL;

4) BCECTOPOHHE HCCJICN0BAaTh (Ppa3eoIOrHUeCKUe SKBHBAJICHTHI M aHAJIOTH,
paccMOTpeTh crocoObl nepeBojaa 0e33kBUBaNIeHTHBIX DE ¢ 0JHOTO sA3bIKa Ha
IpYrou;

5) BBIABHUTH THITBI KOHTEKCTYaabHBIX TpaHchopmaluiit ®E ykazaHHON CeMaHTHKU.
IlepedyeHp BBINIEYKA3aHHBIX 3aJ1a4 OIPEICISIETCS CIEAYIOIUMUA OCHOBHBIMH

TEOPETUYECKUMH U TTPAKTUUECKUMU MOTPEOHOCTIMMU:

1. AKTyanbHOCTBIO M HEOOXOJMMOCTHIO HAYYHOrO0 MOAXOJIa K H3YUYECHUIO
CJI0’KHOTO CTPOEHUS (hpa3eoqOTHIECKOr0 3HAUYCHMUS.

2. Heo6X01uMOCThIO CUCTEMHOTO U3yYeHHUS (PPa3eoJoTHIecKoro MaTepuara.



3. TeopeTnuecKUMHU U MPAKTUYECKUMHU MOTPEOHOCTIMU HAXO0KAEHUS Hanboiee
alleKBaTHBIX (PPA3COJOTUYECKUX MEXKBA3BIKOBBIX COOTBETCTBUM U  CHOCOOOB
nepeBojia 0€33KBUBAJIEHTHBIX WK JakyHapHbIX DE.

4. HeoOXOAMMOCTBIO TEOPETHUECKOIO0 M MPAKTUYECKOTO HW3YYEHHS] THUIIOB
KOHTEKCTYaJIbHBIX TPaHCPOPMALIMI U UX BO3IEUCTBUS HA YUTATEIS / CITyIIaTelsl.

Hayynass HOBHM3HA WCCIEHOBAaHUSA OIPENCISIETCS, B IEPBYIO OYepelb,
oOpamnieHueM K KomIulekcHoMy aHanuzy DE co 3HaueHHeM HHTEJUIEKTyalbHBIX

cmocoOHOCTel ~ yenmoBeka.  JleTambHOMY ~— HWCCIICJOBAHHIO  TIOJIBEPTaIOTCS
CEMAHTHYECKHE MHUKPOCHUCTEMBI U WX MHTPEIUCHTHI C YIETOM BCEX COCTABJISIOIINX
CUTHU(DHUKATUBHO-/IEHOTATUBHOTO u KOHHOTATUBHOTO KOMITOHEHTOB

(b pa3zeonornyecKoro 3HaueHHUsI.

BnepBrie nonpoOHO ompeneneHbl W OMUCAaHBl THUIBI  MEXBA3BIKOBBIX
coorBercTBUM DE yKa3aHHOW CEMAHTHYECKOW HAMNPABICHHOCTA MW BHUIBI HX
KOHTEKCTYaJIbHBIX TpaHC(opmaIui.

B muccepramuu  BBIABIAKOTCA  4YepThl  cxoAcTBa U paznuuusa  OE,
CBU/JIETEIIbCTBYIOIIHNE KaK 00 OOIIHOCTH MHTEIJIEKTYAIbHOW KOHIENTOCHEPHI, TaK U
00 YHUKAJIbHOCTH U CBOEOOPA3UHU U3yYaeMBbIX SI3BIKOB.

Teoperudeckasi 3HAYMMOCTH pPaOOTHl COCTOMT, B IIEPBYIO OYEpelb, B
UHTEpIpeTalMu NOHATHS «()Pa3eoOTHUeCKOe 3HAUCHHUE» C COBPEMEHHBIX MO3ULIUN
JUHTBUCTUKM KaK CIOXHOTO €IMHCTBA M KOHIJIOMEpara CUTHHU(PUKATHUBHO-
JIEHOTATUBHOTO U KOHHOTATUBHOT'O MaKPOKOMIIOHEHTOB. YTIyOJIEHHOMY U3y4YEHUIO
MOJIeXKAT TUIBI aBTOPCKUX KOHTEKCTYaJbHBIX TpaHchOpMaluil Wik MoJIu(pUKaun
U CTHUIMCTUYECKHUM U ceMaHTHYeCKu P (DEKT TaHHBIX TpaHCHOpMALTUH.

CnenuanbHOMY JUCCEPTALIMOHHOMY HCCIEIOBAaHUIO TOABEPrarOTCs  THIIBI
MEXKbSA3BIKOBBIX  COOTBETCTBUM, BBIJCISEMbIE Ha OCHOBE MEXKbA3BIKOBBIX
CEMaHTUYECKUX COOTBETCTBUM. JlaHHBIN mojaxoa ObUT MPEasioKeH B JOKTOPCKOU
nuccepranuu E.dD.ApceHThEBOM.

IIpakTnyeckasi  HEHHOCTb  pabOTHl  OMNpENENIeTCs  BO3MOXXHOCTHIO
VCTIOJIb30BAHUSl TIOJYYEHHBIX PE3YJIbTATOB IS Pa3HBIX LEJEH, B IEPBYIO OUYEPElb,
IJI IPENOJABaHUsl aHTJIMKUCKOTO U PYCCKOTrO SI3bIKOB Kak B Poccum, Tak u 3a €€
npeaenamu. Pe3ynbTaTel UCCIe0BaHUS MOTYT OBITh IPUMEHEHBI MPU COCTABJICHUU
y4eOHHUKOB, YYEOHBIX TOCOOUN M CIPABOYHUKOB IO (Ppa3eosIoruu, JEKCUKOJIOTHU U
TUIOJIOTUYECKOMY  H3YYEHUIO S3bIKOB, InI: ¢dpazeorpaduueckoit 17}
JeKCUKorpaduuecKo MpakTUKH, sl IPAKTUKHU MIEPEBOa, a TaKKe MpU pa3paboTKe
KYpPCOB CIIELIUAJIBHBIX TUCLUIUINH.

Metoabl ucciaenoBanmsi. JluccepranvonHas paboTa NpeACTaBIsieT CcOOOi
CUHXPOHHOE€ COMOCTAaBUTEIBbHO-TUIIOJIOTHYECKOE ONMKMCAHUE U3Yy4aeMOT0 MaTepuala,
0a30i OMUCaHMS CIIY>KAaT OCHOBHBIC TMOHSITUS JUHTBUCTHUYECKOW W, B YaCTHOCTH,
(hpazeoI0rMIecKoil TEOPUH.

[Ipu orbope dpa3eonornyeckoro wmarepuana ObLT HCHOJIb30BaH METOJI
dbpazeonornyeckoi uaeHTU(PuUKanuu, paspadoranubii A.B.KynunesiM, u wmeton
CJIOBAPHBIX JIePUHUIUHA.



b1 Takxke MCnonap30BaH METOJ KOMIIOHEHTHOrO aHanu3a. [lpu ompeneneHun
THUIIOB MEXKbA3BIKOBBIX COOTBETCTBUM IIPUMEHSJIACH pazpaboTaHHas
E.®.ApceHTheBON METOAMKA ONPEACICHUS TUIMOB MEKbI3BIKOBBIX CEMAHTUUYECKHUX
COOTBETCTBUH Ha OCHOBE KOMIIOHEHTHOM TEOPHUHM TOXKAECTBA / pa3IU4Msl CEMHOMU
opraHu3anuu  (ppazeoOrMYecKOro 3HAYCHHUS PA3HOSI3BIYHBIX (PPa3eoIOTHUEeCKUX
CIUHUII.

Marepuajabl sl UCCJAeI0BAHMSI OBUIM M3BJICYEHBI M3 OJHOS3BIYHBIX H
JBYSI3bIYHBIX (PPA3€OJIOTMYECKUX CJIOBApeil, U3 TOJIKOBBIX CJIOBaped PYCCKOTO H
AHTJIUMCKOTO SI3bIKA, U3 MPOU3BEACHUN XYI0KECTBEHHOM JIUTEPATYPHI aHTJIMHUCKHX,
aMEpPUKAHCKUX, PYCCKUX M COBETCKHX mucaTenei. [Ipu orbope MumOCTpaTUBHOTO
Marepuaia U3 MPOU3BEICHUIN aHTJIMHCKUX U aMEPUKAHCKUX MUCATENIeH TakXe ObLI
MCnoab30BaH MHTEpHET.

Anpodanust padorbl. OCHOBHBIE TOJIOKEHHUS JAHHOTO JUCCEPTALMOHHOIO
UCCIICIOBAHUSl  JIOKJIAJIBIBAINCh HA  €XETrOJIHbIX HUTOTOBBIX  MpodheccopcKo-
npenogaBarenbckux koHpepenmusx KIY, Ha Mexnaynaponnoii bomysHOBCKOM
koHpepenuun (Kazanp, 2001). Mtoru uccienoBanusi oTpakeHbl B TPEX CTaTbIX U
JIBYX T€3UCaX.

O0bem u cTpykTypa auccepramum. Juccepranus oobseMoM B 199 crpanwii,
COCTOUT W3 BBEJCHHUA, TPEX IJIaB, 3aKJIIOUCHHs, OuOIHOrpad)MuecKoro CIIHCKa
WCIIOJIb30BAHHOM  JIUTEPATYPbl M CIIOBApE, HCTOYHUKOB XYJ0XKECTBEHHOMU
JUTEPATYpPbl, CHOUCKA COKPAIICHUA W CIOBaps NPUIOKEHHS, B KOTOPOM
npeqcTaBieHbl  Oe3dkBUBaICHTHbIe DOF aHrIMHCKOro s3blka W CIOCOOBI  HX
nepeBojia. B Texcre auccepTanuu NpuBOAUTCS TaOIUIIA.

Conep:kaHue padoThl.

Bo BBenennu 000CHOBBIBAECTCS aKTyaJIbHOCTh TEMBI TUCCEPTAIIMH, OTMEYACTCSI
e€ HayyHasi HOBU3HA, (POPMYIUPYIOTCS 1IENIb U 3a]]a91 HCCIIEIOBAHMS, YKA3bIBAIOTCS
TeopeTndeckass 0a3za M METOJbI, JAeTCsS XapaKTEPHCTHKAa HCTOYHHKOB, a TaKKe
OIICHUBAETCS TEOPETHUYECKAs U TIPaKTUUeCKasi 3HAYNMOCTh PaOOTHI.

I'naBa __ mepBasg  «CoNMOCTABUTEJbHBI  aHAJIM3  CeMaHTHYECKHX
ocoOenHocTeir @DFE, BbIpaxkawmUX HHTE/UVIEKTyallbHblEe  CIIOCOOHOCTH
YeJjioBeKa». B 1epBoi TI1aBe MNPOBOAMUTCS J€TalbHbIM aHamM3 rpymnbsl OE
YKa3aHHOW CEMAaHTHKU C pPa30MEHHEeM Ha TMOITrPYMIbI, BBIABISIOTCS OO0IIHUE |
cienu(pUIEecKue YepThl B BBIPAKEHUH KOHIETITyaJIbHON c(hephl «MBICIHTEIbHAS
JeSTENIbHOCTh YenoBekay DE aHrnmmiickoro u pycckoro si3pIkoB. Dpa3eosiornueckoe
3HAUYCHWE  TPEACTABISIET COOOM  CIIOKHOE  €IWHCTBO  CUTHH(PUKATHBHO-
J€HOTaTUBHOTO U KOHHOTAaTUBHOTO MAaKpPOKOMIOHEHTOB. «[lpu uccredoganuu
@pazeonocuueckux napaouem u npu CONOCMA8UMeNIbHOM AHANU3E CEMHO20 COCMABA
PA3HOA3LIYHBIX  (DPA3ZEONOSUIMOE OCHOBHLIMU «PADOUUMUY» CeMaMU  ABNAMCS
unmezpanvhvle u oughgepenyuanvhvie. Ecau unmecpanivHble cembl SAGIAIOMCA
Hauboee oowuMU U CAyHCam ocHosanuem O0Jisi oovedunenus PE 6 onpedenénnvie
@pazeo-cemanmuueckue 2cpynnvl U NOOSPYnnvi, mo ouggepenyuaivhvle cembl
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ABNAIOMCA  OONOJHUMENbHbIMU — CEMAHMUYECKUMU — NPUSHAKAMU,  OmMpaicaiom
8MOpOCmeneHHble C8OUCMBA U XAPAKMEPUCMUKU 0003HAYAemMo20 npeomema Uu
8bINONHAIOM  pasiuyumensvuyro  @yukyuro» (ApcentbeBa, 1993, c¢.28). Tak,
HampuMmep, Ui (Ppa3eosIOTMUEeCKUX €IUWHUIl CO 3HAYCHHUEM «YM, MYJAPOCTH)
WHTETPALHBIMIA CEMaMH SIBJISTIOTCSI CéMa YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH 4eoBeKa U
ceMa yMa, MYJIPOCTH, B KadecTBe au(depeHIUaTbHBIX MOTYT BBICTYIIATh CeMa
OIIBITHOCTH, CEMa CIIOCOOHOCTEH | T.II.

Ecnmu curandukatiBHO-I€HOTATUBHBIA MAaKPOKOMITIOHEHT TIPEACTABISIET COOOM
OTpa)X€HUE PALMOHAIBHOTO B SI3bIKE, TO OTPAKEHHEM IMOIIMOHAIIBHOIO SIBJISIETCS
KOHHOTAaTUBHBIA ~ MaKpOKOMIIOHEHT  (pa3eosioru4eckoro 3HadeHus. HMMeHHO
MO3TOMY HEOOXOJMMOW COCTaBHOM YaCThI0 COBPEMEHHBIX JHCCEPTALMOHHBIX
UCCJIEIOBaHUH SBIISIETCS M3yUeHHE PYHKIIMOHUPOBAHUS (HPa3eoOrn4ecKuX eIMHHUIL
B peun. bnaromaps  KOHHOTaruu  (pa3eoOTU3MBI  SBISIOTCS  SIPKAMH
BBIPA3UTEIBLHBIMU CPEACTBAMHU JIIO0OTO S3bIKa. BOJBIIMHCTBOM HCClemOBaTenen
BBIJICIISIFOTCS. TaKUE COCTABJISIONINE KOHHOTAIIMM KaK OIEHOYHOCTh, SMOTHBHOCTb,
HKCHPECCUBHOCTD, (PYHKIIMOHAIBHO-cTHIIMCTHYECKU kKoMIToHEHT. FO.I1.Conmony0 x
KOMIIOHEHTaM KOHHOTAIIUM Tak)ke OTHOCUT oO0pa3zHocTh (Conony0, 1985). Mzyuenue
KOHHOTaIMU (hpa3eoqornuecKiX €IUHHUIl B COMOCTABUTEIHLHOM aCleKTe HAa4YaioCh B
80-e roast XX croyietusi, pabOTHI, MOCBSIIEHHBIE JaHHOW MpoOJeMaTHKe, BechMa
HeMHoOrouuciaeHHbl. Cpeau HUX MOXHO Ha3BaTh yueOHoe nmocooue A.Jl.Paiixmireiin,

TpyAbl  yu€HbIX Ka3zaHCKONW  JIMHIBUCTHYECKOW IIKOJIBI —  MOHOrpaduio
2.M.Cononyxo, HOKTOpckyr auccepranuio E.D.ApCeHThEBOW, KaHAUIATCKHE
JTUCCepTaLUU C.I'.MakapoBou 51 E.Il.MosnoctoBoil. CeMaHTHYECKHU,

OKCTPAJIMHTBUCTUYECKUM M KOMIIOHEHTHBIH (AKTOphl  SBJSIOTCS  Ba)KHBIMU
COCTaBJISIIOIIUMU  (DOPMUPOBAHUS KOMIIOHEHTOB KOHHOTAIMU (HPa3eoIOornyecKux
eauHuIl. ['0BOpsi O POJIM KOHHOTAIMU B CTPYKType (hpa3eosorMueckoro 3HayeHus
(Bompoc, B3BIBAIOIIMN 3HAYUTENbHBIE pPa3HOTJIACHUsl), HEJIb3sl HE MPUBECTU CIIOBA
A.B.Kynnna: «Ckonb Obl 3HQUUMENbHLIM He Obll KOHHOMAMUGHBIL JJIeMeHm 8
3HaueHuu pazeonocusmos, OH He OMMeHsem UX HOMUHAMUBHYIO CYUHOCHb, YMO
ybeoumenvbHo 00Ka3bl8aemcs. mem, 4mo KOHHOMAYUS He MOMCEm CYUjecmeosanb
be3 cesa3U C NPeOMEMHbIM COOepAHCaAHUuemM. Imo NOOMEepHcOaemcs CloBAPHbIMU
Ooepunuyusamu 3uavenuti pazeonocuzmos. CyovekmusHvie 31eMeHmvl KOHHOMayuu
sce20a obvekmusuposarvl 6 cmpykmype snavenusy (Kynun, 1986, c.212).
KoHHOTATHBHBINi MAKPOKOMIIOHEHT (hpa3e0J0ru4ecKoro 3HaUeHusl.
KOHHOTaTHBHBIM KOMIIOHEHT MPEJCTaBIseT COOON CIOKHOE AHAIEKTHYECKOE
CINHCTBO TAKWX KOMIIOHEHTOB, KaK OIICHOYHBIN, 3KCIPECCUBHBIN, SMOTUBHBIA U
(GYyHKIIMOHATBHO-CTIJIMCTHYECKUH, KOTOpPhIE MOTYT OBITh TPEACTaBICHBI B
COBOKYIMHOCTH, B TPOWHOW WM HapHOM KOMOMHAUMUM JpYyr ¢ ApyroM. KMmeHHO
Oylarogapsi KOHHOTalMM (PPa3eoJOTHUECKUE €IUHUIBI TTyOOKO BO3JEHCTBYIOT Ha
IMOIIMOHAIbHYI0 Cc(hepy KOMMYHUKAHTOB, SIBJISSICH SPKUMHU BbIPA3UTEIbHBIMU
CpeACTBaMH JFO00TO s3bIKa. Tak, HanpuMep, aHTIIHHCKUE Ppazeooru3m «off one is
rocker» uMeeT (YyHKIMOHATBEHO-CTUIUCTUYECKYIO MIOMETY «KAPT.»,
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MapKUPYIOUIYyI0 €€ CTUJIMCTHUYECKYI0 OTHECEHHOCTh K JKAPrOHHBIM €IIHMHUIAM,
neUHUIINS «BHHTHKA B Tr0JIoBe He XBaTaeT; He Bce [0Ma» [aéT HaM
BO3MO>KHOCTh TOBOPUTH 00 OTPHUIATEIHLHOM OLIEHOYHOM KOMIIOHEHTE€ KOHHOTAlUU
(b pa3zeonornyecKoro 3HauCHHUSI.

OueHoYHbIH KOMIIOHEHT KOHHOTanuu OE.

OueHka, SBJISACh LEHTPAJIBHBIM 3BEHOM B HEPAPXUYECKOU CTPYKType
KOHHOTATUBHOTO MAaKpPOKOMIIOHEHTa (Ppa3eosoruueckoro 3HaA4eHUs, MPE/ICTABISET
coOOl OYeHb CIIOkHOE sBJIeHHE. Henapom mpoOieMa nM3ydeHUs OLEHKU 3aHMMala
yMbl 3HauuTeapHOro KojuuectBa yu€HbIX (E.Bonsd, A.B.Kynun, B.H.Tenus,
H.[d.ApytionoBa, B.W.lllaxoBckuii, E.®D.ApcentseBa, A.B.JKykoB wu apyrue).
OneHka, HECOMHEHHO, SIBJIIETCS YHUBEPCAJIBHOW KaTeropuel, mpucyuiei Jrooomy
S3BIKOBOMY KOJUIEKTUBY. «C 0OHOU CMOpPOHbI, OYeHKa 00YCl06leHa memu
Kaiecmeamu, Komopuvle npucywu 00veKxmam-peanusim BHES3bIKOBOU
0elcmeumenbHOCmY, OmMpaXCeHvbl 6 CO3HAHUU Yel08eKa U NpeoCmAasieHbl 8
¢pazeonocuueckom snavenuu. C 5moui MoKy 3peHusi OYeHKa HOCUm 00beKmueHblil
xapaxkmepy» (ApcentbeBa, 1993, c.46). C npyroil CTOpOHBI, YEJIOBEK KaK CYOBEKT
OLIEHKH, KaK HOCUTEIb LIECHHOCTEN CBOEM AMIOXH, OKPYKEHUS U UJIEOJIOTHH, SBIISIETCS
HEIMOCPEJACTBEHHBIM «CO3/IaTEIEM» OLIEHKU. VIMEHHO B 3TOM TMIPOSBISAETCS €€
CyOBEKTUBHBIIN XapakTep.

AOCONIOTHBIM ~ OOJIBIIMHCTBOM ~ YYE€HBIX  BBIACIAIOTCS  OTpUIATENIbHAs
(nefiopaTuBHas), TMOJOXUTEIbHAs (MeIUOpaTUBHAsA) U  HeUTpadbHas (WU
CUTyaTUBHAs1) OIIEHOYHOCTh. B MHOTOUYMCIEHHBIX (HPa3€OJIOTHYECKUX H3BICKAHUIX
KOHCTaTupyeTcs (hakT rnpeodiaagaHus OTPULIATEIBHON OIIEHOUYHOCTH.

BrionHe ecTecTBEHHO, 4YTO TaKWE KayecTBa YMCTBEHHBIX CIOCOOHOCTEH
YyelloBeKa KaK TUIYNIOCTh WM OTPAaHUYEHHOCTh yMa BBI3BIBAIOT K cebe
OTPHULIATENBHOE MHTEIEKTYaIbHO-AYMOLUUOHAIBHOE OTHOLIEHUE, a cienyromue OF
XapaKTepU3YIOTCS HaJMYheM OTpULATeIbHOW oreHouHou cembl: (as) silly as a
goose (as a sheep) — aayn, kax npooxa; proper Charley (Charlie) — xpyenwii,
Habumwvlil O0ypaK;, He 6udemv O0aibuie C80e20 HOca — OvlMb O02PAHUYEHHBIM,
HeOaIbHOBUOHBIM Yenosekom, A one-track mind — oepanuuennviii, npsamonunerinbiil
VM, Y3KUl KPY2030p.

Cpenu ananmusupyembix Hamu @F BbIAEISIETCS JOBOJIBHO 3HAYUTENBHBIN IUIACT
enIMHMIl ¢ MearnopaTuBHO# onenkoii: felicity of phrase — dap crosa, kpacnopeuue,
(as) smart as paint (amep. as a steel trap, as a whip) — ouens n06xuil, Haxoouueulil,
NPOHUYAMENbHBLU, YMEH KAK 4épm, Xeamamv 368é€30ul ¢ Heba — 1).omauuamvcs
8b10AIOUUMUC CHOCOOHOCMAMU, 0APOBAHUEM, YMOM U M.N.; 6udems Ha mpu (Ha
08a) apuiuHa 6 3eM10 — OMIULAMBCA OONLULOU NPOHUYAMETbHOCTBIO.

HeiiTpanbHblii OIIEHOYHBIN KOMIOHEHT XapakTepeH s (hpa3eoIorHYecKux
€UHUII, BO (Ppa3e0JIOTHUECKOM 3HAUCHUU KOTOPBIX OTCYTCTBYET SIPKO BBIPAXKEHHOE
0JI00peHre WU OCyKJeHHue. JaHHBIM OIIEHOYHBIM KOMIIOHEHT TaKXe MOJyqHII
Ha3BaHHWE CUTyaTUBHOro THna oneHku (Cokonora, 1981). ®aktudecku peysb UAET O
TaK Ha3bIBAEMbIX aMOMBAJICHTHBIX (DpPa3eoNOTUUECKUX €IUHMIAX, KOTOphbIe B
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3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MOTYT peaii30BaTh YACTHUYHO IMOJIOKUTEIbHBIN WA
OTpHULIATETbHBIN OLICHOYHBIHN 3apsi.

B cnenytomeM koHTekcTe (Ppa3eosiorn3M «BCILIbIBATH B MAMSTH. BIUIBITH B
OaMATH» CO 3HAYCHUEM «BCHOMUHAMb» PEATUIYET YaCTUYHO OTpPUIIATEIbHBIN
OLICHOYHBIN 3apsii: Bom xoz20a npuwina ona, sma cmpawiHas Muiciv. Tonvko cetiuac
HEONHCUOAHHO BCHIBLLIO 8 NAMSAMU Mo, YMmo HJI0XO OCO3HABAL 0ddxce mo2od, Ko2od
oenan, a nNOmom u cogcem 3amymanul nosHou ooypsio (FO.Jlanres. 3aps).

Anrmiickuit ppaszeonorusm «be printed on smb's mind» - «epezamubca ¢
namsamas, 3aneuamaiemsca) NpUuoOpPETaeT CUTYaTUBHO-TIOJIOKUTEIBHYIO OLIEHKY:

His words, his face, his demeanour are for ever printed on my mind (DEI).

Brionne ecrecTBeHHO, YTO TeHopaTUBHAs, MEIMOpAaTUBHAA WIM HEHUTpaibHas
OLICHOYHAs ceMa JIEKCEM — KOMIIOHEHTOB (Dpa3eosoTu3MOB, Kak paBuilo, BICUET 3a
co0Oil TEeHOpPaTUBHYIO, MEJIHUOPATUBHYIO WJIM HEUTPAIbHYI) OIIEHKY BCEro
dpazeonoruzma. Tak, Hampumep, HaTWIUE KOMIIOHEHTa <«JAYPaK» C SPKO
BBIPAXKEHHOW OTPUIIATEILHON OILIEHOYHOM ceMOil BO (hpazeosioru3max «Hadumulil
(Kpy2nbtil) OypaK» - «04eHb 2AYnvli, Mynou 4ei08eKy, «nemoulil OypaK» - «04eHb
MYNotl, 21yNnwvlil Yen106eK» WIK KOMIIOHEHTA «1yOuHAa» (B OTHOIIICHUH K YEJIOBEKY) B
®OF «dybuna cmoepocoean» - «oueHv 21ynvlii Yeni08ex, mynuya, 0ypax, 0oi6amn» He
MOTYT HE BbI3BaTh IMOSBICHUE NMEUOPATUBHONU OLEHOYHOCTH Yy MPHUBEIEHHBIX BBIIIE
OE.

Benymum kputepreM BO3HHKHOBEHHs (HPa3eOJOTHUUECKOM OIICHOYHOCTH
SIBJISIETCS] CEMAHTUYECKUIN KPUTEPHH.

xeamamsv 36€30b1 ¢ Heba — 1). omauuamvcs 8bl0AIOWUMUC CNOCOOHOCMAMU,
oaposanuem, ymom u m.n.;, have an old head on young shoulders — 6sims myopwim,
VMHbIM He no 1emam; Ovlpaeas 20106a — l). uenosex ¢ oueHvb NiOXou Namsamoio,
paccesHHbll, 3a0b184UUGLIL, 2) Y K020 — KMO-IUO0 umeem NIOXYIO NAMSMD,
3a6vi6uue, paccesn; have a slow wit (slow — wits) — Owime Henaxoouuswim,
Hecooopa3umebHbiM, my200yMOM.

ODKCTPAIMHTBUCTUYECKAN KPUTEPHUM WIPA€T OYEHb HE3HAUYUTEIBHYHIO pOJIb B
UCCIeAyeMbIX Hamu (¢paszeojorn3mMax. TONbKO B EIUHUYHBIX IpUMEpax
nelopaTuBHAs, MEIMOPATUBHAS U HEUTpaJIbHASI OIIEHOYHOCTh OOYCIIOBIICHBI KaKHM-
a100 DKCTPAIMHIBUCTUYECKUM SIBJICHUEM, Kak, Hampumep, ®E “Attic salt” -
“arTMyecKasi Co0Jib, TOHKOe ocTpoymue». Kak mpaBwio, Takue €IUHUIIBI
OTHOCATCS K KHH>KHBIM.

IKCNPeCcCUBHbI KOMNOHEHT KOHHOTaluu DE.

dparMeHTapHOE HW3YYEHHUE SKCIPECCUBHOCTU (PPa3eoIOTHICCKUX EIUHUIl B
COTIOCTABUTEIIbHOM  aCIleKT€ TMPEJCTAaBICHO B  JOKTOPCKOW  JHCCEpTaluu
E.®.ApcentbeBoit u monHorpadguu A.J[.Paiixmreiin. C Hamied TOYKH 3peHUs
IKCIPECCUBHOCTh  MOXKHO  paccMaTpwBaTh KaK  KOMIIOHEHT  KOHHOTAIIWH,
BBIPQKAIONINN HMHTEHCUBHYIO BBIPA3UTENIIBHOCT B OTJIMYME OT HOPMBI WIIU
HelTpanbHOCTH. Tak Kak CceMa UWHTEHCUBHOCTHM BXOIUT B  CTPYKTYpPY
CUTHU(UKATUBHO-JICHOTATUBHOTO KOMIIOHEHTa (Ppa3eosiorMuecKoro 3HauY€HUsl, Mbl
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MOXEM HaOJIIoJaTh JBOMHYIO MPEICTaBIECHHOCTh IKCIPECCUBHOCTH B CTPYKTYpE
3HayeHus: OF, 4To CBUIETEILCTBYET O HEPA3PHIBHOM €IMHCTBE KOHHOTATUBHOTO M
CUTHU(DUKATUBHO-JICHOTATUBHOTO  KOMIIOHEHTOB  3HAYEHUS KaK  CJIOXKHOTO
UHTETpAIbHOTO 1e70T0. [Ipy 3TOM cemMa MHTEHCUBHOCTH BBICTYIIAET B KaueCTBE
«OCHOBBID» TMOSIBJIECHUS SKCIPECCUBHOIO KOMIIOHEHTAa KOHHOTAIIUU, HAIPUMED, «0JIYX
uapsa HedecHo20» - «04eHb 2NYNblil Yenoeex, mynuya, 60168aH, OypaKy», «6UOems Ha
mpu (Ha 0ea) apuwiunHa nOO 3eMAéil (3eMI0)» - «OMIUYAMBCS  OOJILULOU
nponuyamenvhocmwioy, “(as) smart as paint” (amep. as a steel trap, as a whip”) -
«O0ueHb NOBKUL, HAXOOHUBbIL, NPOHUUAMENbHbIL, YMEH Kak uépmy, “‘Know better
(than that, than to do smth)” — «npexpacrno nonumams, coobpasxcams umo Kk uemy».

Kak 1oKa3pIBalOT TOJIBKO YTO TMPUBEAEHHBIE MPUMEPHI, O HAJIUYUU
HKCIIPECCUBHOTO KOMITOHEHTA CBHUAETEIbCTBYIOT TaK Ha3bIBA€MbI€ HHTECHCHUBBI B
croBapHbIX aepunuimsax OF, T.e. JeKkcHuUeckre eIuHUIbI, BhIpaKaroIire 00IbIIyIO
0 CPAaBHEHHUIO C HOPMOM CTENeHb Npu3Haka. MIHTEHCMBaMu B TNEPBYIO Ouyepe/lb
CIIy>kaT Hapeuusi (0OCOOEHHO Hapedusi CTENEHHU), peKe MpuiiaratelibHble, e pexe
CYILIECTBUTEJIbHBIE WJIM TJIAr0Jbl, XapaKTEPU3YIONIUECS CEMON MHTEHCUBHOCTHU WU
skcrnpeccuBbl 110 H.A.JIykbsiHOBOIA.

IIpuBei€éM HECKOJBKO MNPUMEPOB: «HU 6 30 MOJKHYMbB) - <KCOBEPUICHHO
HUYe20 He CMBICIUMbY, «(MEOHBLI 100» - «0eCCMbICIeHHO-YNPAMbIU, 02PAHUYEHHbIU
yenosek;, mynuyay; «2ayn Kak HpoOKa» - «oueHb, 00 Kpaunocmu (2nyn), “‘a
wooden head” — «mynas conosa, mynuua»; “(as) silly as a goose (as a sheep,
ascmpan. as a bag, hatful wzu tin of worms, as a cut snake, as a two-bob watch, as
a wheel)” — «eryn kak npobka»;, _ “big stiff” — «kpyenwviii oypaxy.

[IpuBeaEHHBIE BHIIIIE TPUMEPHI B3STHI TOJIBKO W3 OJTHOU (Ppa3eo-ceMaHTHIECKOM
IPYNIBI CO 3HAYCHUEM «IJIYNOCTB» U XapaKTEPU3YIOTCS KaK AKCIUIUIIMTHO, TaK U
UMIUTUIUTHO BBIPAKEHHBIMHU SKCIPECCUBAMM.

B pesynbrare anHanmza (hakTHUUECKOTO MaTepuaia Mbl BBIICISIEM CIETyIONINe
dbakTopsl Ui KpuTepuu HopMHUpoBaHUs (Hpa3zeoOrnuecKoil IKCIPECCUBHOCTH:

1. KOMIOHEHTHBIN, 2. CEMaHTHUYECKHH, 3. SKCTPAITMHTBUCTUYECKHUI.
CeMaHTHYECKNI KPUTEPUN HA3BIBACTCS BEAYIIUM, CAMbIM CYIIECTBEHHBIM JJIs
dhopMupoBaHUS AKCIIPECCUBHOCTH OE. Ananus (bpazeoa0ru3mMoB,

OPHUEHTHUPOBAHHBIX HA XapaKTEPUCTUKY YMCTBEHHOM cQepbl 4eloBeKa, TaKKe
MOATBEPK/Ia€T 3TOT BBIBOA. JeMCTBUTENBHO, «ApKOU, HACLIWEHHOU 00pazHocmu
00513aHbl OOILULUHCINBO IKCNPECCUBHBIX (DPA3€0N0cUIMO8 NOSAGNEHUIO ) HUX CeMbl
akcnpeccusnocmuy (Apcentbena, 1993, ¢.90).

JMOTHBHBII KOMIIOHEeHT KOHHOTanuu OE.

Bynyun cambiM TecHbIM 00pa3oM, CBSI3aHHBIM C OIEHOYHOCTBIO, ATOT
KOMIIOHEHT KOHHOTAllUM TPEJCTABISAECT COOOM «IMOYUOHATLHOCMb 8 A3bIKOGOM
nperomaeHuu, m.e. Yy8CMEEHHYI0 OYEeHKY 00beKmd, GblpadiceHue A3bIKOBbIMU UNU
peuesviMu cpeocmeamu Yyecme, HacmpoeHu, nepexcueanuil yenogexa» (KyHuw,
1986, c.153). C Hamieil TOYKH 3pPEHUS MMEHHO 3MOTHBHBIA KOMIIOHEHT SIBJISICTCS
CaMbIM CJIOKHBIM JIJISl pacliO3HAaBaHUsI, HEIapOM, MTO3TOMY, COCTABUTENHU CIIOBapei
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TaK OCTOPO’KHO MOJXOJST K BBIJACICHUIO SMOTUBHBIX MMOMET. MBI B cBOe pabore, B
NepByl0 ouepeab, OyJAeM ONUpaThCsl Ha HUMEIOIIHMECS B CIIOBapsAX 3MOTHUBHBIC
MOMEThl, a B CIOPHBIX cCly4asx oOpamarbCsi K KpUTEpUSIM ONpeeTeHus
SMOTHUBHOCTH TOW WJIM HWHOH (Ppa3eosIOrMuecKOil €IWHUIIBI, KOTOpble ObLIN
MPEeIJIOKEHBI B JOKTOpCcKOM nucceptanuu E.@.ApcentbeBoi (ApceHTheBa,1993).

Tak, HanmpuMep, MO CIOBAPHBIM IIOMETaM, OmpenesieM d3mocemy pycckon @E
«BETPSAHAS MEJIbHHMLA» - (HECEPbEé3HbLl, 1eCKOMbBICIEHHbLIL, NYCHOU 4e108€K»
KaK HEOJOOPUTETHHYIO, BRIPAKAIONIYIO YyBCTBO HEYIOBJICTBOPEHHOCTH KEM-JHO0O.
«Omocema Heo00OpeHUsl ABNAEMC CAMOU PAYUOHAILHOU U COEPHCAHHOU U3 6CEX
NeuopamueHblX SMOCEeM, OHA «NOKOUMCA» HA OOWENPUHAHHbLIX, COYUATbHBIX
HOPMax «HenpasuibHo20», «Hexopoue2oy. (ApcenTbena, 1993, c.68).

[TpuBeném erié HeCcKOIbKO MpUMEPOB: 0Ne’s (the) upper storey(s) wymn. — ym,
moseu; have a head like a sieve npenedp. — umems «Ovips8yIo» 20108y, = 20106a
KaKk peuiemo (2060pumcs. O pACCEesIHHOM, OecnamsamHOM 4YellogeKe);, MO32U
HabeKpeHv y K020. npe3p. — 0 uelioseke 6€CMOoIKO8OM, C NPUOYPBIO, C NPUUYOAMU,
Kypbsa 207106a npesp. — 2NYNblil 4enosek, Oypax, Nycmas 201068a — 2.npeHeop.
2JIYNblll, HeCO0OPA3UMENbHbIU, NYCMOL Yel08eK.

Bcnen 3a  E.D.ApceHThbeBoil MBI Takxke BblJeIsIeM 4YeTbipe (akTopa
dbopMHUpOBaHUS SMOTUBHOCTH (Pa3eOIOTHUECKUX €IWHMUII, TJIABEHCTBYIOIIUMH W3
KOTOPBIX SIBJISIOTCS CEMAaHTUIECKUN U OIEHOYHBIN.

dakTop KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa. B maHHOM ciiydae pedb HUAET O Tmepenade
y3yalbHOM 3MOCeMBI JiekceMbl, Bxondiieid B coctaB DE, Bcemy (paszeonoruzmy.
Hanpumep, kommoHeHT “dumb” ¢ npeneOpexuTeIbHON IMOCEMOM «CIIOCOOCTBYETY
MOSIBJICHHIO JaHHOM SMOCEMBI y aHINIMKMCKoro aprornusma “dumb Bunny” -
«1ypa4yoK, JAypouyKa», a KOMIIOHEHTBHl — TMpUJiaraTelibHble «UbIISYbU
(kypunbie)» npumaror pycckon DE «ublmisiybu (KypMHBIE) MO3TH Y KOIo»
IMOCEMY MPE3PEHHUS.

Kputepuii  onieHounoctn ~ PE. OOmen3BecTHO Jel€HUE HMOUUM  Ha
MOJIOKUTENBHBIE W OTpHUIlaTeIbHBIe. Hanpumep, TIymnmocTs B JIFOOOM YeT0BEYECKOM
KOJUICKTUBE  OLICHMBAETCS Kak OTpUUATEIbHOE KayeCTBO U  IMOPOXKIAeT
OTpHULIaTEIbHbIE YMOIMH, TAKHE KaK Heo00peHue, NpeHeOpekKeHNe UiIu Mpe3peHue.
B cBoto ouepenb MPOHUIATENIBHOCTh BCEr/la OLICHUBAETCS TOJIOKHUTEIHHO, PABHO
KaK ¥ CMBIILJIEHOCTh UJIH COOOPA3UTEIBHOCTD.

Hamu Obl10 OOHAapyX’E€HO 3HAUUTENBHOE KOJIUYECTBO (Hpa3eoornuyecKux
SIMHUI], UMEIOINX HEUTPAThHYIO OIIEHOYHOCTh M OTCYTCTBHE y3YyaJIbHBIX SMOCEM.
OTOT (aKkT B 3HAYUTEIHHON CTETICHU OOBSICHICTCS TEM, YTO CPEAHM HMCCIETyEMBIX
¢dbpa3eonoru3aMoB ~ UMEETCA  JIOBOJIBHO  OOJBIIIOE  KOJMYECTBO  €IWHHUIIL,
XapaKTepU3YIOIUX YMCTBEHHYIO JEITEIBHOCTh YelioBeKa B IesioM: make head or
tail of smth (smb) — nonumame umo-1ubo (xoco-1ubo), turn smth over in one’s
mind — o6oymbieams umo-iubo, nepedupamv umo-mbO 8 yme, NPUXOOUMb 6
207108y KOMY. npuiimu 6 207108y Komy — 1).603HuKamo, noseiimvcs 6 CO3HAHUU
K020-1Ub0, 2).0yMamuvcs, npeodCmasisimscsi, 00Xo00Uums 00 CO3HAHUSL KO20-TUOO.

10



Cemantuueckuii kputepuit. O6pa3, 3anoxeHHsii B OE, BHyTpeHHss dopma
WIN CEMaHTHKa MPOTOTUIA B 3HAYUTEIbHON CTEMEHU CIIOCOOCTBYIOT MOSBICHUIO Y
OFE TOM Ui THOW YMOCEMBI.

Tak, npe3purenpHas smocema Bo3uukaer y ®E “like a bump on a log” — «kak
MeHb, KaK 4ypOan» Kak pe3yibTaT CBoeoOpasns o0pa3a «IMIIKHA HA OpeBHEe».

Pycckuii ¢pazeosioru3sMm «MeaHblil J100» - «0eCcCMBICJIEHHO — YNPSIMbII,
OrpaHUYeHHbIH YeJIOBEK; TYNMUIA» 00s3aH CBOEH YMOCEMOM MPE3pEeHHs JOBOJIBHO
3puUMOMY 00pazy «J10a, OT KOTOPOro BCE OTCKAKUBAET.

OTUMOJIOTUYECKUN KPUTEPUHN UTPAET OYeHb HE3HAUUTENbHYIO poJib. B KauecTBe
npuMmepoB MoxkHo npuBectH DE “Tom o’ Bedlam” - “Tom m3 Bexaamay,
cymacuieamuil, O0e3yMHbIH» (ITUMOJOTHUS HCT. — TMPO3BUIIEC CyMacCIIEIIINX,
KOTOpPBIX OTIyCKanu U3 bennmama, JIOHJOHCKOrO JOMa yMaIUIIEHHBIX, MPOCUTH
MUIOCTBIHIO) (AP®DC, 1984, ¢.769) ¢ HeomoOpuTenpHOM 3Mocemoit u “have (got)
water on the brain” — “opITh 0€3M03IJIBLIM; He BCe AOMAa» C aMOMBAJICHTHBIMH
IMOCEMaMU «IIpe3p.» U «HeoAoOp.» (ITUMOJIOTHUS MEAUITMHCKAs, T.K. TMOSBIICHHE
KHUIKOCTA B MO3T€ UEJOBEKA CBUICTEIHCTBYET 00 OMpenenéHHOM 3a00JIEeBaHUH -
BOJISTHKE TOJIOBHOTO MO3Ta).

DYHKIHOHAJIbHO-CTUJINCTHYECKUIT KOMIIOHEHT KOHHOTAu DE.

«lloo  @yHnkyuoHanbHO-cCMUIUCMUYECKOM ~ KOMHOHEHMOM  KOHHOMAyuu
HOHUMAEemcsi CIMUNUCIMUYECKas XapaKmepucmuKka @paseonocusma ¢ mouKu 3peHus
€20 (YHKYUOHANBbHOU, UCMOPUYECKOU NPUHAONEHCHOCU, UMeowas Y3yaibHbli
cmamyc» (ApcentbeBa, 1993, ¢.95).

OCHOBHOM 3aJadeld STOro KOMIIOHEHTA SBJSAETCS YKa3aHWE Ha CHTYalMIO
OOILIIEHUs, HENapOM €ro TJaBHBIM CBOMCTBOM SABJISIETCS YKa3aHUE Ha €ro
IpeuMyIlecTBEHHYI0 cdepy ynoTpebsienus. DOyHKIIMOHAIBHO-CTUIMCTUYECKUN
KOMITOHEHT OIpEENsieT UCTOPUUECKYIO U TePPUTOPHATIbHYIO0 TTpUHaAIe)kHOCTh DEF,
HalpuMep «meTblid Aypak» ycrap. (ycrapeBiliasi, BbIIIEAINIAs B JAaHHBII MOMEHT
UCTOPUYECKOTO pa3BUTHSA W3 yroTpeOnenus), “know enough to go in when it
rains” amep. (mpeuMyImiecTBeHHO ymorpedisercs B Amepuke); “keep out of the
rain” aBcrpai. (MPEeUMMYIIECTBEHHO YIOTPEOIICTCS B ABCTPAIIHH).

Bce dpaseonorn3mel, mpuHITO AETWTh HA TPU OCHOBHBIX KJIacca: KHIDKHEBIEC,
pa3roBOpHBIE U MeXCTUieBble. DpazeoNornueckue eIUHUIbI, MPEUMYIIECTBEHHO
WIM  HUCKJIIOYUTEIBHO  YNOTpeOJsiieMble B  MHUCBbMEHHOM peud, UMEIoIIne
BBIPOKCHHYIO KHH)KHYIO OKpacKy, OTHOCATCS K KjacCy KHIDKHBIX: ““Attic salt”
KHUDICH. — «AMMU4ecKas COlb», « MOHKOe OCMpOYyMUe», «AmMmUYECKAsn COlb)
KHUDJICH. — «MOHKOE, U3AWHOe OCMPOoyMUe, U3AWHASL WYMKA, HACMEUKAy.

bonvwuncmeo cocnyorcusyes moodounu [Imumpusa Cepeeesuua 3a e2o ymenue
HEHABA34YUBO NOOCHINAMb AMMu4eckol coau 8 1t0oot pazeosop. (PADC).

MexcTuneBbie (ppa3eosoru3Mbl SIBISIOTCA (DYHKITMOHATHPHO HE3aKPEIIIEHHBIMU
HU 32 OJHUM CTHJIEM, JUIsi HUX XapaKTepHO OTCYTCTBUE CIELUUAIBHBIX TOMET B
cioBapsax. Kak mnpaBuiao, COCTaBISIIOIIME HMX JIGKCEMBbI TakKe MNPUHAIICKAT K
HEUTPAJIbHOMY CTHJIIO, OHU HE OTJIMYAIOTCS CTHJIMCTHYECKON «BO3BBIIIEHHOCTHIOY
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WA «CHUKEHHOCTBIO»: «00X00UMb C8OUM (COOCHBEHHBIM) YMOM) - «NOCMUSAMDb
cMblCl, 3HaueHue we2o-1ubo camocmosimenvroy, “‘have an old head on young
shoulders” — «b6vimo myopvim, ymuvim He no 1emam».

One thinks of descendant of his two hundred years afterwards, blind, old and
lost of wits, singing Haendel in Windsor Tower. (W.Thackeray. The Four Georges).

A orcenunca Ha Mono0oU, «nooaruell. Haoexicovly NCYPHATUCMKU, N0 UMEHU
Anroma, banyrowetics cmuxamu. (B.ActadgneB. IledanbHbIN 1€TEKTUB).

PasroBopHbIie (pazeosorn3mMel AENATCS Ha HECKOJIBKO TPYII: JIMTEPATyPHO-
pa3rOBOpHBIC, HMEIOIME TIOMETY «pasr.» (pa3roBOpHBIE), MPOCTOPEUHBIE
(«rpocT.»), TpyOO-TIpOCTOpeUHbIe («TPyO0.-MPOCT.») M IKAPTOHUZMBI («KapT.»),
OJIHAKO BCE OHU OTHOCSITCSI K CEMAaHTUYECKU CHH>KEHHBIM SI3bIKOBBIM cpeaicTBaM. Mx
Ha3HAYCHUE — MPEHUMYIIECTBEHHOE O0CIyKMBaHKME YCTHOHM peuu: “more wit in his
little finger than in your whole body” pasze. — «y neeo 6 muzunye 6orvuie yma, uem y
sac 6 conose»; “clever dog” pasze.-pam. (pazeosopro-pamunvsapuoe) — «ymHuya,
JIOBKULL MAJbILY, (2071064 HA Mecme y Ko020» paze. — «KMo-1ubo YMEH,
coobpazumesner, MmoKo8y, «ACHAA 2071084 KO20» pase. — «0 MOM, KO CNnocoOeH
JIOSUYHO, YEMKO MBICIUMD)Y.

“Well, verses of a kind, I try, Do you?” ““Don’t be silly. | haven’t got any
brains for that sort of thing”, she said. ““Arthur has all the gray matter of the
family”. (G.Gordon. Let the Day Perish).

- Cmynau xeepxy, - ckazan Mupon Banvke. — Yeeo 1 mam ne euoen!.. A na

niowaosb noudy. - Tebe eoeopam, mosens. Tooce mme, Ha naowads! Taxkum
YY2YHHBIM _MO32aM, Kak mol, Oeiamv mam Heua. (A.CepadumoBud. MpImHOE
1IapCTBO).

[TpocTopednsie Ghpa3eoa0ru3Mbl OTINIAIOTCS OOJBINEH CHIKCHHOCTBIO, YTO HE
COBCEM COOTBETCTBYET HOpPMaM pEUYEBOH KyJIbTYphl, IO3TOMY cdepoil ux
yIOTpeOJICHUS SBISICTCS yCTHas pedb. IIpyM HCIOIB30BaHUHM B XYHA0KECTBCHHOM
JUTEPATYpPE OHH, KaK TIPABUIIO, «XaPAKTEPHUIYIOT» T€POEB, OTHOCSIINXCS K MPOCTHIM
TIOJSIM: «HE N0 3y0am Komy» npocm. — «He Xeamaem, HeO0OCmAaém YMeHus,
CNOCOOHOCMeEl U M.N. HA YMO-TUO0Y, «2aliKa c1ada y Ko2o» npocm. — «He xeamaem
CUll, CHOCOOHOCmel U M.N., YMooObl coelamv Ymo-iuboy», «OayX uapsa HebecHozo»
NPOCM. — «OUeHb 2NIYNbll Yello8eK, mynuya, 0018aH, OYPaKy.

Nmest sipko BBIpAKCHHBIM CHWIKEHHBIM XapakTep W OTTEHOK BYJIBIapHOCTH M
rpyo0oCTH, TPyOO-TIPOCTOPEUHBIE (DPA3COTOTU3MBI YIOTPEOISIOTCS B YCTHOW pedH U
B CTHJIMCTHUYCCKH CHIDKCHHOW PEUM IEPCOHAXKEH: «neHb Oepézosvlity 2py0d.-npocm.
— «mynuya, oypaxy.

- A na mebs, He200:1, Oecamv pyoneu wmpagy 3anuuy! — opan macmep,
monas Ho2amu Kak cymacweowut. — ITbl 01 ueco npucmasien, 0yOuUHa
cmoepocosas?.. (B.Bepecaes. Banbka).

Takke Kak W OIIGHOYHBIA, SMOTHBHBIM M SKCIPECCHUBHBIH KOMITOHCHTHI
KOHHOTAIlMH, (YHKIIMOHAIBHO-CTUIUCTUYECKUN KOMITOHEHT (DOpMHUPYETCS TIOJ
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BIUSHUEM psiga (aKTOpOB, OCHOBHBIMH KOTOPHIMH SBJISIOTCS KOMITOHEHTHBIMH,
CEMaHTHYCCKHM, STUMOJIOTUISCKHHA M KOJIMYECTBCHHBIH.

ConocraBuTe/lbHbII aHaIu3 ppa3eo-ceManTHueckux rpynn DE.

N3yuenne (pazeo-ceMaHTHUCCKUX OOBEIMHEHHH (Ppa3eosIOTHICCKUX EIUHHUIIL,
TakKuX Kak (¢pa3eo-CEeMaHTUUYECKHUE TIOJs, TPYIIBl W TMOATPYIIIBI, MPOJODKACT
OCTaBaThCS OJHUM U3 aKTyaJIbHBIX HAIIPaBJICHUHN B COMMOCTaBUTEILHON (hpazeoaoruu
KaK pOJCTBEHHBIX, TaK W HEPOJCTBEHHBIX s3bIKOB. [lpm ommcanmm ¢paseo-
CEMaHTUYECKNX TPYNI HEOOXOJMMO YUYWUTHIBATh WX XapaKTePHbIE OCOOCHHOCTH.
YuuTeiBas JaHHBIE XapaKTepHBIE 0COOCHHOCTH (Ppazeo-ceManTHUecKuX rpynn OE,
oOpaTuMcs K ONHUCAaHUIO (Ppa3coIOTU3MOB, KOIUPYIOIIMX HWHTEUICKTyaIbHBIC
CIIOCOOHOCTH dYeJIOBEKa, T.C., COTJACHO OIPEACICHHIO B SHITUKIONCANYCCKUX H
TOJIKOBBIX CJIOBapsX, CIIOCOOHOCTHh UYEJIOBEKAa MBICIUTH, B aHTJIMIMCKOM U PYCCKHX
SI3BIKAX.

Tompko Heckonbko @PE wumeror 0000mEHHOE 3HAYEHHE «YMCTBEHHBIE
cmocoOHOCTH»: ‘“‘gray (grey) matter” pasze. — «cepoe 6ewecmeoy, «mo3euy,
«mo3zeoevle uzsuaunvly, “‘turn of mind” — «ckrao yma»; “one’s (the) upper
storey(s)” wymn. — «ym, mMo3zeu»; «UAPb 6 20J106€ Yy KO20» ycmap. — «yM, PA3yMm,
MBLCIU, COOOPANCEHUSY.

Hanboslee  MHOTOUYHCICHHYIO  TPYIIy  COCTaBISIOT  (ppa3eoIOTH3MEI,
BhIpaXKamoIue raynocth: “big Stiff” owcape. — «xpyenvui oypaxy (nepson. amep.);
“like a bump on a log” pase. — «kax nenwv, kax uypoan»; “(as) stupid as a donkey
(as an owl)” — «enyn kax npobka»; «nenv 6epé306vlity 2pyd.-npocm. — «mynuya,
0ypaxy, «Hadumulil (Kpy2avlil) OypaK» npocm. — «O4eHb 2YNblil, MYNOU 4el08EeK)»,
«207106a CONOMOU HaAbuma 'y K020» - «KmMo-mbo 2uyn, 0OecmoiaKos,
Hecoobpaszumeneny.

B nmaHHOW Tpymnme Takke HMEeTCS  pAJ  OUHHWI, OJHOBPEMEHHO
XapaKTEPU3YIOMINX M YMCTBEHHBIE CIIOCOOHOCTH YeEJIOBEKa, W €ro ICHXHYECKOe
COCTOSIHHE, YTO OOBSICHUMO C TOYKH 3PEHUS YEJIOBEUYECKOUN MCHUXOJIOTHU: YETIOBEK,
KOTOPBIM comén ¢ yma, CIATHI, Kak mpaBmio, Benér cebs riymo: “be (have) a
shingle short” pase.-gpam. — «sunmuxa 6 conose me xeamaem, ne 6ce O0omay,
«BUHMUKO6 (K1€noK) He Xxeamaem (Hedocmaém) (8 201106e) y K020)» Npocm. —
«KMo-1ubo anynosam, npuoypKosam, co CMpaHHOCMSIMUY.

Crenymomyro 110 YHCISHHOCTH TPYITY COCTaBIISIIOT  (Pa3eoIOTU3MEl,
XapaKTepU3YIOIIKe MIPOLIeCC YMCTBEHHOI JesiTeIbHOCTH deioBeka: ““make head or
tail of smth (smb)”’- «norumams umo-nubo (koco-1u60)», “look before and after” —
«21yO0KO  000yMbIBAMb,  PAMBIUIAMbY, «PACKUOBIGAMb YMOM (Mo32amu).
PACKUHymo (ROPACKUHYHLL) YMOM (MO32AMUL)» NPOCH. — «0DOYMBIBAMb, MbICIEHHO
paccuumuléams, NPUKUObIGAMb U M.N.»; «00X00UMb YMOM. OOUMU YMOM» -
«000yMbI8AMbCSL 00 Y4e20-TU00, YACHAMb YMOo-TUb0Y,

K ¢pazeo-cemantuueckoit rpynmne OFE ¢ mNOMOXKHUTENBHON OIEHOYHOM
KOHHOTAIIMEH M 3HAUYCHUEM «YM, MYAPOCTh» oTHocsTcs: “(as) solemn (wise) as an
owl” wymn. upon. — «myopwii xax cosa»; ‘“all there” pasze. — «ymmnwiil,
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CMEKanucmolil, ObICMPO COOOPANCAIOWUILY, «CeMU NADEH 80 10Y» - «OUeHb YMHUIL,
MYOpbLU, 8bIOAIOWULICY), KYMA RATIAMA Y KO20» - (KIMO-TUOO 0UeHb YMEHY,

Bo  ¢dpa3eco-cemaHnTHUECKyI0O  Tpymmy — «3HAHHS, CHOCOOHOCTHL K
NPUOOPETEHUI0 3HAHUID> BXOIUT OJMHAKOBOE KojauuecTBO DE B aHriIuiiCKoM U
pycckoM si3bIkax: “‘Know smth inside out” — «dockonanvro 3namo umo-iubo, 3Hame
umo-1ubo kak ceou name narvyesy, ‘‘mental furniture (furniture of (one’s) mind)”
KHUDJICH. — «3HaHUs1, bazadic snanut»; “‘a glutton of books” wymn. — «noscupamens
KHUZ, HEHACLIMHBIU JI0OUmenb umeHus», «3HaAmov KAK C60U NAMb NAIbUEB) -
«3HAMb OYEHb XOPOULO, OOCKOHANbHO, OCHOBAMENbHOY, «X00A4AA IHYUKIONECOUS) -
«uenosex, 001a0arwull CambiMu Pa3HOCMOPOHHUMU 3HAHUSIMU, Y KOMOPO20 8ce20d
MOJICHO HABECMU CNPABK)Y NO CAMbIM PA3IUYHBIM BONPOCAM.

Cnenyromue  (pa3eo-ceMaHTHYECKHE  TPYNIBI  SBISIFIOTCS  JOBOJIBHO
HEMHOTOYHCJICHHBIMHU TI0 CBOEMY KOJMYECTBEHHOMY COCTaBy, HallpuMep, T'pyIina
«CO00pPa3uTEbHOCTh, CMBINLIEHOCTh»: ‘‘take notice” — «nposersmes npusnaxu
coobpazumenvhocmu (0 pebéuxe)y,; ‘‘something on the ball” owcape. -
«co0bpazumenbHoOCmb, CHOCOOHOCMU, BUHMUKU PAOOMAOMy», «HEe NPOMAX» -
«I0BOK, COOOpA3UMeIeH, He YNYCMUM C80e20), «20106a (KOMEN0K) 8apum y Ko2o»
- «<KMO-1Ub0 cooopazumeien, 002a0aus, NOHAMIUBY.

HHTepecHyIo TpymIy COCTaBJISAIOT (Pa3eoOTU3MBbI, XapaKTEPU3YIOIMINE TaKoe
CBOMCTBO YEJIOBEUECKOI0 yMa, Kak maMsiTh: “‘rummage in (search) one’s memory”
— «(no)pvimovcs 6 namamu»; «0blpaan 207108a» - 1).»uenosek ¢ oueHb NI0XOU
NAMAMBIO, PACCESAHHBIU, 3A0bIBUUBHIUY, (HCUBAA JIEMORUCL Ue20» - «(UellOGEK,
KOMOPbLL XOPOULO NOMHUM 8CE COBDEMEHHbIE eM) COObIMUSLY.

Crnenyromryro b pa3eo-ceMaHTHUYECKYIO TpyIIy oOpa3zyror ®E,
XapaKTepU3yromue XUTPocTh. C 0HOI CTOPOHBI, XUTPOCTH SABJISCTCS MPOSBICHHEM
YeJIOBEUECKOro yMa, XHTpBIE JIIOAM YMEIOT 3apaHee BCE o0aymMaTh W BBIOpATh
croco0 ACHCTBHS WM TPHUACPKHUBATHCA TAKTHKH ITIOBEACHUSA, HamOoiee
onmaronpusTHOTO i HUX. C Ipyroil CTOPOHBI, XUTPOCTh TAK)KE CUUTACTCS OJTHOM U3
YepT XapakTepa 4eIOBeKa.

“be up to trap” — «bvims XUMPLIM, CMBLULIEHBIM, ObLMb HAYEKY, 0EPHCANMDb YXO
socmpoy,  «cebe Ha yme» - 1).»ckpvimewn, Xumép, He OOHAPYHICUBAEM CBOUX
MbLCel, HamMepeHUly, 2). « CKPbIMHOCHLb, XUMPOCHb .

Bcero Tpu ¢paseonorusma OoTHeCEHBI K (hpa3eo-CEMaHTHUECKOW TpyMIe CO
3HAYCHUEM «MPOHUIATEIBHOCTBY: “(as) smart as paint (amep. as smart as a steel
trap, as a whip)” — «ouenv n06Kull, HAXOOUUBLIL, NPOHUYAMENbHBIU, YMEH KAK
uépm»; «eudemv Ha mpu (Ha 08a) apuiuna nOO 3eMEl (3eMl10)» - KOMAUYAMBCS
OO0BLULOT NPOHUYAMETbHOCTIBION.

®dpazeo-cemanTudeckas rpymnmna OF, Beipakaroimias 0CTPOyMHe, HACIUTHIBAET
BCcero 4erhipe emuHuubl:“Attic salt” xuuowcn. — «ammuueckas convy», «momkoe
ocmpoymuey, «AQMMUUECKAs CONb» KHUMNCH. — «MOHKOe, U3SUWHOe OCmpoymiue,
UBAWHASL WYMKA, HACMEWKA», «OCMPblil A3bIK (A3bIYOK) ¥ KO20» - «KMO-1UOO
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OCMpOYMeH, SA36UMENEH 6 pa3208opey, «OCMEP Ha A3bIK» - «OCMPOYMEH,
A36UMeENeH).

W, Hakonen, Kk mocienHend ¢pa3eo-CEMAHTUUECKOW TPYyNIE «KHUBOCTh
BOOOpaKeHUsD» OTHOCHTCS BCETO OJMH aHIIIMUCKHHA (pazeosiorusm “give point to
smth” — «ebocmpams, npuoame ocmpomy uemy-1ubo, coeramv umo-iubo bonee
ybeoumenvHoiM». Mbl HallUIM TOJIBKO OJUH MpUMEP YHOTPEOJICHUS JTaHHOU
(bpazeosIOrnYecKoi eIMHUIIBI B KOHTEKCTE, XapaKTEPU3YIOIIEH HEKUBOU MPEAMET:

All that | have learned | got from a friendly native in the yard of our own inn. It
was he who told me if the doctor’s habits and of his daily journey. At that instant, to
give point to his words, the carriage came round to the door. (A. Conan Doyle. The
Return of Sherlock Holmes).

Hecmotpst Ha onpenenénHble pa3inuds B cEMHOM coctaBe @F, Bxoasmmx B
JIBE€ MOJIBEPTHYTHIC JETAIbHOMY aHAIN3Y (hpa3eo-CEMaHTUUYECKUE TPYMIIbI, a TAKXKe
Ha KOJIMYECTBEHHYIO aCUMMETPHUIO, BBISIBICHHYIO NIpu aHanu3e OomnbpinHcTBa OCI,
HaOJIIO/IaeTcsl  3HAYUTEIBHOE  CXOJCTBO B TPEJACTABICHUM  KOHIIEMNTA
«UHTEJUIEKTYaJIbHbIE CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKa» B AHIIMHCKOM U PYCCKOM S3bIKAX.

I'naBa _Br1Opasi «MeKbsA3bIKOBbIC (pa3eoorudyeckue COOTBETCTBHI)
MOCBSIIIEHA HW3YYEHUIO JIBYX OCHOBHBIX rpynn DPE B cONOCTaBISIEMBIX S3bIKaX,
UMEIIUX (Ppa3eosiornueckue COOTBETCTBUS BO (Pppa3eoIOTHYECKON CHUCTEME
JIPYroro s3blka, U HE HMEIONIMX TakoBbIX. I[IpencraBieHbl crnocoObl TepeBoaa
0e3skBuBaieHTHbIX DE Ha napyroi s3bIK, OTMEYEHBI JIOCTOMHCTBA M HEIOCTATKHU
KaXXJIOT0 U3 pacCMaTPUBAEMBIX CIIOCOOOB.

BbisiBJIeHHE THUNOB MEXbSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUN SIBIIETCS OJHUM U3
OCHOBHBIX HAaIlPaBJIIEHUN COMOCTABUTEIBHOIO SI3bIKO3HAHMS. B JMHrBUCTHYECKON
JUTEpaType MOCIEIHUX JECATUIETUA HMEETCS 3HAYUTEIbHOE KOJIWYECTBO
UHTEpPECHBIX U (yHAaAMEHTAIbHBIX pabOT, OJIHOM M3 3a/lay UJIM OCHOBHOM 3ajaueit
KOTOPBIX SIBJISIETCS U3YUYEHHE MEKbA3BIKOBBIX (DPa3e0JOrnUeCKUX OTHOIICHUH JIBYX
u OoJiee S3BIKOB, MPUHAIEKANUX KaK K OJHOM, TaK M K Pa3HbIM SI3BIKOBBIM
rpynnam. Haubonee 3HauMMbiMU paboOTaMud B STOM HAIPABICHUU SIBJISIOTCS
uccinenoBannss A.B.Kynunna, 9.M.Cononyxo, A.Jl.Paiixmreitn, B.H.Komuccaposa,
JIL.LK.baitpamoBoii, E.®.ApcentbeBoii, P.A.Cadunoii.

OrpoMHbIN BKJIaJl B pa3BUTHE TEOPUH MEXbI3BIKOBBIX (HPa3eoqOornYecKux
COOTBETCTBHUH BHEC W3BECTHBIM poccuiickuii  ¢paszeosor A.B.Kynun. B
MPEIUCTIOBUU K «AHTIIO — pyccKoMy (ppazeosornueckoMy cioBapro» (Kynun, 1984)
Y4E€HBIA BBIJICISET CIACAYIOIIME CIOCOOBI MEepelauyrd aHTrIUNUCKUX (Ppa3eosioru3MOB
Ha PYCCKHU s3bIK: 1) SKBHBAJCHTHI, 2) aHAJIOTH, 3) aHTOHUMHUYECCKUH TEPEBOJI,
4) ommcareabHBIA TIEPEBOJ, 5) KajdbKHpoBaHHE, 6) KOMOWHHUPOBAHHBINA TEPEBOJI,
7) OKKa3MOHAJIbHBIC WM CUTYaTUBHBIC SKBUBAJICHTHI U YTOUHSFOIIHHA TTEPEBO/I.

O.M.Cononyxo cuurtaer, 4yro BHemHssi cropoHa DE (T.e. rpammaruueckas
OQOpPMJIEHHOCTh M KOJMYECTBEHHBIN cocTaB kommnoHeHTOB DE) He okasbiBaer
3HAYUTETHLHOTO BJIMSHUS HA CTENEHb YKBUBAJICHTHOCTHU (Pa3€0IOTUYECKUX €IUHMII.
Takum 00pa3om, Takoe MOHATUE SKBUBAJICHTHOCTH, MO MHEHHUIO YY€HOro, HaET
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BO3MOKHOCTh PAacClpOCTpPaHUTh €ro Ha Oosblnoe konudectBo @DE, panee He
PU3HABAEMBIX OOJBIIMHCTBOM HCCIEA0BATENCH MEXBbA3BIKOBBIMU SKBUBAJICHTAMU
KaK He 00JadarouMMU MOJTHBIM (POPMaTEHBIM CXOJICTBOM.

Omua w3 pasnenoB MoHorpabum B.H.Komuccapoa «Teopus mnepeBoma»
MOCBSIIIIEHA TMPOOJeME SKBUBAJEHTHOCTH PA3HOSI3BIYHBIX  (HPaA3€OIOTHYECKHUX
equnull  (Komuccapos, 1990). Ilo MHeHuto yuy€Horo, HamOojiee 3HAYMMBIMU
KOMIIOHEHTaMH TIPU OMNPEACICHUU (Ppa3eosornuecKux COOTBETCTBUU SIBISIFOTCS:
00pa3HbBIf, MTPEIAMETHBINH, SMOIMOHAIBHBINA, CTHUIMCTUYECKHMH M HaIlMOHAJIbHO-
THUYECKUNU. ABTOPOM MOHOTpa(puu BBIACISIOTCS CIEAYIOIINE TUIBI COOTBETCTBUN
obpazubix OF:

1) npu mepenavye COXpaHSACTCS BECh KOMIUIEKC 3HAYCHHUH MEPEBOJAUMON CIUHUIIBI,
T.€. COBIAJCHUE KaK 0 IPSMOMY 3HAYEHUIO UCXOAHOTO CIOBOCOYETAHUS, TaK U IO
nepeHocHomy OE,

2) npu coxpanennu ceManTuku OF npoucxoaut usMeHeHue oopasa,

3) nocnoBHbIH mepeBo PE wmin KalbKHpoBaHUE JAaET COOTBETCTBUE UCX0aHON DE.

JIL.K.balipamoBa, mnpuHMMas BO BHUMAHHUE JICKCUMYECKHUM, CTHIMCTHUYECKHUU,
MOP(OJIOTMYECKUN U CHHTAKCUYECKHI YPOBHH UCCIIEIOBAHUS PYCCKUX U TaTapCKHUX
(bpa3eonornyeckux €IWHMI], BBIACISET CIEAYIOIIUE THUIBI  MEXbA3bIKOBBIX
COOTBETCTBUM: a0COJIIOTHO TOXJAECTBEHHbIE H3KBHUBaNCHTHI (pa3Hosi3bluHbIe DE,
COBITAJIAOIIUE II0 CEMAHTUKE, CTHIKO, JEKCUYECKOMY COCTAaBY, I'PaMMaTHYECKUM
dbopMaM, CUHTAKCUUYECKON CTPYKType), nosiHbie 3kBUBaieHTHl (DE, coBmanaromniue
[0 CEMAaHTHKE, CTHIKO, JIEKCHYECKOMY COCTaBy M YaCTUYHO COBIAIAIOIIAE HAa
MOP(HOJIOTUUECKOM MJIM CUHTAKCHUYECKOM YPOBHSX, YTO OOYCIIOBJIIEHO OTCYTCTBHUEM
B TaTapCKOM S3bIKE OIPENCIEHHBIX KaTEropuil WA 3aKOHOMEPHOCTEW B
CMHTAaKCMYECKOM  CTpO€), YacTU4YHbIE  OSKBHUBAJICHTHl  ((pa3eonorusmel ¢
COBITAJIAIOIIUMHA CEMAHTUYECKUMU, CTHIIMCTUYECKUMU M YACTUYHO JIEKCUYECKUMU
XapaKTEPUCTUKAMHU, MOP(OJIOTMYECKUE M CHHTAKCUYECKHE CBOICTBA MOTYT OBIThH
KaK OJIMHAKOBBIMU, TaK U pazinuHbiMK) U aHanoru (DE, coBnanaronme no cMeIcly,
CTWJIIO Y, BO3MOHO, B CHHTAaKCUYECKON CTPYKTYPE WIHA TOJBKO B CEMAaHTUYECKOM
mane) (baiipamona, 1982).

B ocHOBy kinaccuukaiuu TUIOB  MEXbSI3BIKOBBIX  OTHOIIEHUA DF
AHTJIMICKOTO MU PYCCKOTro s3bIKOB E.MD.ApCEeHTHhEBON IMOJOKEHA KOMIIOHEHTHAs
TEOpHsI TOXKJECTBA / pa3iuuvs CEMHOU CTPYKTYphl (Ppa3eosioruueckoro 3HauYeHUs
COTIOCTaBJIsIeMbIX (hpazeosiornueckux enuHuIl (ApcentbeBa, 1993). CemanTrueckoe
TOXJIECTBO WJIM Pa3IMYUe PA3HOSI3IYHBIX (PPa3eoIOrU3MOB O3HAYAET, [0 MHEHUIO
¢dbpazeosiora, TOXKACCTBO WIH Pa3inuue UX CEMHOrO0 COCTaBa, B YINPOUIEHHOM BU/IE
Ha0opa MUHUMAIbHBIX CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTOB CUTHU(PUKATUBHO-/IEHOTATUBHOTO
Y KOHHOTAaTHBHOTO COCTaBJSIOMMX (pazeosiornyeckoro 3HadeHus. C yuéroMm Tpex
YpPOBHEN (CEMAHTHUYECKOTO, CTPYKTYpPHO-IPAMMATHYECKOTO M KOMIIOHEHTHOTO),
BBIJICTIEHBI CIIEAYIOUINE TUTIBI MEXKbSI3bIKOBBIX OTHOILLICHHI:

1) ppazeosiornyeckre SKBUBAICHTHI (IIOJTHBIC U YACTUYHBIC),

2) ppazeosornueckue aHaaory (IOJIHBIC U YaCTUYHEBIC),
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3) 6e37KBHBAJICHTHBIC (PPA3COTOTHUCCKUE CAMHMIIBL.

NuTepec  Takxke pPEICTABISACT U3y4YECHUE CIIoco00B nepeBoja
0€39KBUBAJICHTHBIX (Ppazeonornueckux enuHuIl. OTmedaeTcs Ie1ecoo0pa3HOCTh
MCII0JIb30BaHUs [ (14% 10111704 CIoco00B nepeadn 0€39KBUBAJICHTHBIX
(GpazeosiorTu3MOB  PYCCKOTO  si3bIKa  HA  QHIJIMHCKUI: KaJIbKUPOBAHUA,
JECKPUNITUBHOTO MepeBoa, JIEKCUYECKOTO criocoba nepesBoaa 51
KOMOMHUPOBAHHOIO TMepeBoja. B nuccepraium ykas3bIBalOTCS JOCTOMHCTBA U
HEJIOCTATKU KaXXJ0ro crocoda mepeBojla U OTMEUaeTcsl, 4TO B OCHOBE MOAOOpa
MIEPEBOTUECKUX IKBUBAJICHTOB JICKUT HEOOXOIUMOCTh COOJIFOACHUS HOPM SI3bIKA —
pelenrtopa.

B kanmunmarckoit auccepranuu  P.A.CabuHOW 3HAYUTEIbHBIA HWHTEPEC
NPEJCTABISCT  BBISBICHHE  (PAKTOPOB  MEXBSI3BIKOBOM  (hpa3eooruuecKon
skBuBajeHTHOCTH (Caduna, 2002).

B kauectBe BBICOKOrO (haKTOpa MEXKbSI3BIKOBOM 3KBUBAJICHTHOCTH aBTOP
OTMEYAET COBOKYIHOE (Ppazeonornueckoe 3HaueHWE. BIojgHe ecTeCTBEHHO, 4TO
BBICOKMM IIOKa3aTellb JKBUBAWIECHTHOCTH XapakrtepeH it DE, B  KOTOpbIX
COBOKynHOe 3HaueHne PEFE OCHOBaHO Ha IEPEOCMBICIEHUM JIEUCTBUM JIOACH B
TUMWYHBIX, YHHUBEPCAIBHBIX [JI1 BCEX Hauui cutyauusx, wuima s DE,
BBIPKAIOIINX AMOIIMU JIIOJC, a HU3KUN moka3arenb — 1l OE ¢ HaumoHaabHO
KyJapTypHOU crnernudukoit. [lo MHEHHMIO HcclieoBaTes, caMblil HU3KWNA yPOBEHb
HSKBUBAJICHTHOCTU HMEIOT HeMoTuBUpoBaHHbie DE - cpamenus, aemmudpoBka
3HQYEHHUSI KOTOPBIX MPEACTABISIET TPYAHOCTA HE TOJBKO JJs HWHOA3BIYHOIO
PELMITUEHTA, HO U JIJI1 CAMOT'0 HOCUTEIIS S3bIKA.

KpaTkuii aHamu3 JauTeparypbl BOINPOCA IOKA3bIBAET, YTO HEMEPEBOIUMBIX
GbpazeoslorTu3MOB ~ HE  CYIIECTBYET, a TJIAaBHBIM  KpPUTEPHUEM  BBIACICHUS
MEXBS3bIKOBBIX (DPa3e0JIOTHUECKUX COOTBETCTBUH SBIISIETCS CEMaHTUUYECKUH.

AHaiM3 (PaKTUYECKOr0 MaTepuaia IO3BOJIMJI HAM BBIICIUTh TPU THIIA
MEXbA3BIKOBBIX OTHOIIEHUH DE, BbhIpa)karolux HUHTEUIEKTyaJbHbIE CIIOCOOHOCTHU
YEJIOBEKA, B AHIMVIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKaX C YYETOM CEMAHTHUYECKOTO,
CTPYKTYPHO-TPAMMATHYECKOTO U KOMIIOHEHTHOTO YPOBHEM:

1. ®pazeonornuyeckue SKBUBAJICHTHI.

2. ®pa3eosIOTUYECKUE aHAJIOTH.

3. be3skBuBaeHTHBIE (PPA3COTOTHUECKUE CTUHUIIBI.

OTHoOIIEHHE TOJIHOM 3KBUBAJICHTHOCTH XapaKTepHO M (pa3eosIoru4ecKux
enuaui “Attic Salt” u «Arrmyeckasi coab», “a walking encyclopedia” u
«X0as1Yasl IHIUMKJIOMETUS.

AHanu3 OTOOpaHHOTO HaMU MaTepualia CBUAETEILCTBYET O TOM, YTO
YAaCTUYHBIE HKBHUBAJICHTBHI PA3JIUYAIOTCS, KAK MPABWIO, OAHAM KOMIIOHEHTOM.
Harnsaaemm npumepom Moryt ciyxutk OF “clear head” u ®CB ®E «cBetaas
roJjioBa». 3HaueHue oboux (ppazeonorusmon (Bo BTopoMm ciiydae @CB) coBnajgaer:
«SACHBLU YM, OYEHb YMHbBLU, SICHO, I02UYECKU MBICAWUL YeTIOBEK Y.
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K monHeIM aHamoraM oTHoOcATCS ¢paseonoru3mel “‘a wooden head” wu
«1y0oBasi roJI0Ba», UMEIOIINE OJIMHAKOBOE 3HAUCHUE «MYNAs 20]108d, MYNuyay.
OnHako, KOMIOHEHTHI “‘Wooden” wu «aybdoBas» BCTYNAalOT B THIEPO-
TMITIOHUMHYECKUE OTHOIICHUS, TOCKOJBKY KOMIIOHEHT ‘“‘W00den” BeIpakaeT
POJIOBOE TIOHSATHE, a «Ay0O0BBIID - BUIOBOE, ITOPTOMY MOXKHO TOBOPUTH O OJM3KOM
00pa3HOCTH aHTIIUHUCKOTO U PYyCCKOro (hpa3eoioru3MoB.

be3skBuBanenTHbIMU (hpazeosioruzmaMu cuutaroTcss OE aHrnaumiickoro wiu
PYCCKOTO $3bIKa, HE HMMEIONINE COOTBETCTBUU BO (PPa3eOIOTHIECKON CHCTEME
JIPYroro sA3blka. 3HAUYMTENIbHAS 4acTh (PPa3eosIOTMUEeCKUX €AUHUI] aHTJIMICKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB SIBJISIFOTCS] O€39KBUBAJIEHTHBIMU WM JIAKYHAPHBIMHU.

CymiecTByeT  HECKOJIBKO  CIOCOOOB  mepenayd  0e33KBUBAJICHTHBIX
¢bpa3eonoru3MoB  aHMVIMICKOTO  si3blIKa  HAa  PYCCKHMIl:  KaJdbKUpPOBaHHUE,
JECKPUTITUBHBIA WM OMHCATEIbHBIA TIEPEBOJ, JEKCUYECKHN CIOCO0 mMmepeBoja H
KOMOWHUPOBaHHbIN 1epeBo. [IprBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB.

1. KanbkupoBanue. [Ipumepom kanbkupoBaHus siBisiercs: anrnuiickas OFE “a
battle of wits” koTopas MOCIOBHO KaJBKUPYETCS B PYCCKOM SI3BIKE B CJIOBape
A.B.KyHuHa, kajibka 3aKjlO4eHa B KaBBIYKH «OMTBA YMOBY», Jajee MpE/ICTaBIICH
JNECKPUTNITUBHBIN MEPEBO/I.

2. Jlekcuveckuii cnocod nepepoja. /laHHbIN croco0 MepeBoia UCIOIb3YyeTCs
OpU HaJUYUU B SI3BIKE — PELENTOPE OTAENbHOM JIEKCEMbl (MOHOJEKCEMbI) WIIU
HaOopa OTAENBHBIX JIEKCEM Kak cemMaHTH4deckoro cooTBeTcTBus DE s3pika —
UCTOYHHWKA, HanpuMep: 0Ne’s (the) upper storey(s) — yu, moseu.

3. JlecKpUNTUBHBIA MM omUcaTeJbLHbIA mnepeBoa. [Ipyu wcmonms30BaHUU
naHHoro crnoco6a nepeBoja OF s3plka — UCTOYHMKA BOCIPOU3BOJIUTCSA B SI3BIKE —
perentope pa3BEPHYTHIM CIOBOCOYCTAHUEM WJIM MPEIJIOKCHHEM, Harpumep: Soak
into smb’s brain — doumu 0o cosnanus, cmame coeepuieHHO SACHbLIM KOMY-TUOO;
take notice — nposiessme npuznarxu coobpazumenvnocmu (o pebénke); make sense
of smth — nonumamo cmeicn, snauenue ueco-1ub0, pazobpamvcs 6 uém-1ub0.

4. KomOuHupoBaHHbI mepeBoa. B BYS3bIYHBIX  (Pa3eoJOrHYECKUX
CIIOBApSAX MBI MOXXEM BCTPETUTh COYETaHUE JACCKPUIITUBHOTO, JIEKCHYECKOTO
crioco0a mepeBoaa, KaTbKUPOBAHUS U, MHOT/IA, (DPa3eoIOTHIeCKOTO COOTBETCTBUS:
mental furniture (morc. furniture of (one’s) mind) — suanus; 6azaxc snanuit; have
swallowed a (the) dictionary — «npoeiomums crosapv», cotnamo yuénvimu c108amu,
kHudicHo svipadicamwvcst; have (got) one’s head screwed on right (the right way) —
umMems 20108y HA Nie4ax, Obimb CMbIULIEHbIM, COOOPA3UMETIbHBIM.

I'1aBa Tperhbsi «®@pa3eoiornyecKue eIMHUIBI B KOHTEKCTe» MPEACTaBIIsSET
coboil aHanu3 (QyHKIMoHUpoBaHUsI PE B KOHTEKCTE U BBINOJHEHA B pycie
(GyHKIIMOHATEHON JIMHTBUCTUKU. PaccMOTpeHHIO TMOJIeKaT pPa3IndHbIE THITBI
aBTOpckux TpaHchopmammii OE B peunm mpu HEOOXOAMMOCTH COXPAHEHHUS Tak
HA3bIBAEMOTO «SJIEPHOTO» KOMITOHEHTA.

XapakTepHOM 4YepTOil pa3BUTHUS JIMHTBUCTUKH B HACTOSIIEE BPEMS SBISETCA
U3YYEHUE €JUHUIl A3bIKa B JIMHAMHUKE, B peaJbHOM peueBoM ynorpedienun. Kak
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OTEUECTBEHHbIE, TaK M  3apyOexHble  (Ppa3eosiord  YJeNsoT BHUMaHUE
UCCJIEIOBAaHUIO MOBEICHUS (PPa3e0IOrHYeCKUX €AMHUI] B KOHTEKCTE.

3apyOexxHble HCCIIeIOBATENHU, KaK MPaBUJIO, UCHOJIB3YIOT TEPMUH «IHUCKYPC»,
KOTOPBIA TMOJy4YWSI OCOOEHHO WIMPOKOE pACHpPOCTpaHEHUE 3a TMOCIEAHUE JBa
JECATHIICTUS B TIPUKIIATHON JIMHTBUCTUKE. «/Juckypc (om ¢pany. disCourse — peus)
—  CGA3MbIUL  MeKCm 8  COBOKYHHOCMU  C  IKCMPATUHSBUCTIUYECKUMU — —
npazmMamudeckumy,  COYUOKVIbMYPHbIMY,  NCUXOIOSUHECKUMU U OpyeUuMu
Gdaxmopamu; mekcm, 63amvlli 8 COOLIMULIHOM ACHEeKme, pedb, PACCMAMPUBAEMAs]
KaK yeleHanpasieHHoe COYUudibHoe Oelicmaue, KaKk KOMNOHEeHm, Y4acmeyouull 60
83aUMOO0eUCMBUY II00el U MeXAHUIMAX UX CO3HAHUS (KOZHUMUBHBIX NpOYeccax)y
(JIDC, 1990, c.136-137). A.Hauucunone paccMaTpuBaeT TUCKYPCHBIM aHAIM3 Kak
TUCUUILIMHY, 1EJIbI0  KOTOPOM  sIBNsAETCS  WIASHTU(UKAUUS W ONHCAHHE
JUHTBUCTUYECKUX PETYJISIPHOCTE M  HEPETyJIIpHOCTEH B  BBICKA3bIBAHUSX,
pacmpocTpaHsionmxcs 3a npenensl npemnoxerus (Naciscione, 2001). OxHoit u3
3a/1ad IUCKYpPCHOTO aHaju3a B aAHTJIOS3BIYHBIX CTpPaHAX SIBJSICTCS WHTETPALIHSI
u3ydeHus s3bika 1 aureparypsl (Cook, 1994).

B nameit pabote Mbl UCIONB3YEM TEPMHUH «KOHTEKCT», TaK Kak, BO-TIEPBBIX,
NOJaBJISIONIEee  OOJIBIIMHCTBO MPUMEPOB  HUCIOJIB30BaHUS  (HPa3eoIOTHUECKUX
CAMHUI] B pPEYU OTPAHUYEHbl pPAMKaMHM TMPEIJIOKEHHS, 4YTO SIBJISIETCS BIOJHE
OTpPaBJIaHHBIM BCIIEJICTBHE YIIOTPEOJIEHUS UX OCHOBHOM, CTIOBAPHOU (POPMBI.

Pasrpannuenve Takke HEOOXOAMMO TMPOBECTH MEXKAY ABYMS cCrHocob0amu
WCIIOJIB30BaHUS  (PA3COJOTUUECKUX CIAWHUI] B KOHTEKCTE: HCIOJIH30BAHUEM
KOHTEKCTYaJIbHO HETpaHC(HOPMHUPOBAHHBIX u KOHTEKCTYaJIbHO-
TpaHC(HOPMUPOBAHHBIX WJIM KOHTEKCTYalbHO-TIPEOOpa30BaHHbIX eIuHUIl. B epBom
ciydae peub uaAET o6 ynorpebienuu OE B ux cioBapHOW, OCHOBHOU (opMme, BO
BTOPOM ClIly4a€ UMEIOT MECTO TpaHchopMalliu pa3HOro THUMa, KaK CTPYKTYPHBIE,
Tak u ctunuctuueckue. [locneayromniye aBa paszesna riaBbl MOCBSIICHBI UX aHATU3Y.

HNcnonb30BaHne KOHTEKCTYAJAbHO HeTpaHCcpopmupoBaHHbix DE.

Kak moka3piBatloT Marepuaibl HalIeW KapTOTEKkW, Oojee  TMOJOBHHBI
bpa3eonOrHYecKnX ©IWHUIl, BBIPAKAIONUX HWHTEIUICKTyIbHBIE CIIOCOOHOCTH
YEeJIOBeKa,  WCIOJB3YIOTCA B KOHTEKCTE B HWCXOJHOW,  CIIOBApHOM,
HeTpaHcpopMupoBaHHOU (Popme.

Hcnons3zoBanne ¢GpazeoJornyeckux €IUHHUI] B KOHTEKCTE B HX OCHOBHOW,
cioBapHoi ¢opme 0Oe3 TpaHchopMaluii TMOMYUYMIIO Ha3BaHUE «Yy3yallbHOE
ynotpeobsieaue» (Kynun, 1969) B oTedecTBEHHOW JMHTBHCTHKE, W ‘‘COre use”
(Hauucuuone, 2001) B 3apyOexHOM.

OCHOBHBIMU XapaKTEPUCTHUKAMH y3yaldbHOTO ymoTpednenuss DE sBusroTcs
CIIETYIOIIIHE:

- @F ucnonvzyemcsi 8 ce0eu OCHOBHOU, CNOBAPHOU (opme 6e3 usmeHeHus
3HAYeHUs,

- 3Hauenue @F peanuzyemcs 6 y3KoM KOHmMeKcme, 6 aOCOIIOMHOM
OOoLUUHCIBE CIYYAE8 8 NPpedenax 00H020 NPEOlONCEHUSL,

19



- ynompeb.nenue QF sasenaemcs npedckaszyemviMm.

[IpuBenémM mnpuMepbl MHOTOYHMCIEHHOTO MCIOJIb30BaHUS KOHTEKCTYaJIbHO
HerpanchopmupoBanHeix @DE, apyrumu cioBamMH, Y3yalbHOTO YIOTpEOJICHUS
(Gpa3eonornyecKux €IUHUL, BbIpAXKAIOUUX HWHTEUIEKTYyalIbHbIE CIIOCOOHOCTH
YeJI0BEKa, B AHIJIMHCKOM U PYCCKOM S3bIKaX.

“Oh, a blind man can read between the lines. A lodger, a young married
woman with no self respect, an’ a prizefighter for a husband — what else would they
fight about?”” (J.London. The Valley of the Moon).

| am but mad north — north — west: when the wind is southerly I know a hawk
from a handsaw. (W.Shakespeare. Hamlet).

“l can’t make head or tail of all Sunday’s little game any more than you can’,
he said. (G.K.Chesterton. The Man Who Was Thursday).

-..A umero 6 6udy my camyrw Hemepnumocmo, 0ECOBCKYIO HAKIOHHOCHb K
Henpusamuto 000pbIX HAYANL 68 PeanbHOU MHCU3HU, KOMOPYIO 8bICMEUBANl 8 PYCCKOU
unmennueenyuu Jlocmoescxkuu, a ewé pauvuie [oconv. YV Hux, mon, mo3u
HAOeKpeHy. Y Hux ece nomulcivl 0 0YOywWem, a HacCmoswe20 U 3Hamb He XOMsm.
(b.MoxaeB. Myxuku u 06a0b1).

- A 6e0b e2o dasno 3naro, Muwky. Xopowuii on napeus, 8noJaHe NOOX0OAWUL...
U pyku 3010mvie y neco, u Komenok eapum — uem He napersv! (JI.CoJIOBBEB.
['pycTHBIEC U BecEnble coObITUS B sku3HM Muxauia O3epoBa).

HNcnoab30BaHne KOHTEKCTYAJbHO TPaHC(hpopMmupoBaHHbiX DE.

[IpoOiema OKKa3MOHAIBHBIX TpaHchopMaluii (Ppa3zeoqTOrHUEeCKUX EIUHUIL
MPUBJIEKAET K ce0€ 3HAUMTEILHOE BHUMAHHE UCCIE0BaTENIed B TEUEHUE MOCIICTHUX
HECKOJIbKUX AECATUIICTHI. B HacTosmee BpemMsi HE CYLIECTBYET €AMHOTO TEPMHUHA
st obo3HaueHus mnpeoOpazoBanuii DE B koHTekcre. «OKKa3MOHAIBHOE
TpanchopmupoBanue DEy», «uHIMBUAYyanbHO-aBTOpPCKOE mpeodOpa3zoBanue DEy,
«KOHTEKCcTyanbHOe npeodpazoBanue OE», «okkaznoHaibHOe Hcnoiab3oBaHue OEy,

“instartial stylistic use” - BOT pgajeKko HE TMOJHBIM IEepeYeHb TEPMHUHOB,
UCIIOJB3YEMBIX JUIsi OOO3Ha4€HUs JAHHOrO TMpolecca B JMHTBUCTUYECKOU
JUTEpaType.

Bo3MOXXHOCThP  OKKa3MOHAJIBbHBIX  HW3MEHEHHUM  3allo)K€Ha B «camou
AUHSBUCTNUYECKOTL npupooe @pazeonocuzmos u 0bycnoeiena ux

DYHOAMEHMANbHBIMU S3bIKOBLIMU CBOUCMBAMU, M.K. KAMCOOe ClL0BO, CMAHOBACH
komnonenmom DE, npuobpemaem 080UCMEEHHYI0 CYUWHOCMb: OHO 6X00UM 8
coOCmag CMpYKmMypHO U CEMAHMUYECKU CAOHCHO20 Yel020 KAK €20 UHMEeSPalbHAs
yacms, COXpAaHsAs 8 Mo JHce 8pemMs NOMEHYUANbHbIE Ka4ecmea CamMOoCmOosaAmenbHou
cemanmuyeckot eournuysly (Ilagpun, 1991, c.314).

[TepBbIM YUYEHBIM, 0o0OpaTUBIIUM BHUMAaHHE Ha CIIOCOOHOCTh
dbpazeonoruyeckux eauHuI] K mpeoOpazoBanusM, Obul Il.bammu. O oTMmerun
BO3MOXXHOCTh  JINCTAHTHOT'O  PACIIOJIOKCHHS KOMIIOHEHTOB  (Ppa3eosoru3MoB
(II.banmu, 1961).
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Bonbiioil Bkiaa B M3ydeHUE BOMPOCA O KOHTEKCTYyaIbHBIX MPeoOpa3zoBaHUSIX
®E BHEC M3BECTHBIN oTeuecTBEeHHBIN (pazeosor A.B.KynuH, cozmparens «AHII0 —
pycckoro (paszeonsoruyeckoro cioBapsi». M ObuiH BbIJIEJIEHBI TPU OCHOBHBIX THIIA
OKKa3MOHAJIBHOTO M3MEHEHHUS UcXoaHou hopmbl DE:

. BxkiaumHuBaHMe B cocTaB (paszeosioru3Ma CJIOB, CJIOBOCOYETAHUUA U
NpEUVIOKEHUN 0e3 Kakux-IMbo Jpyrux HW3MEHEHUH JIEKCUYECKOr0 COCTaBa
dpazeosioru3aMoB U 0€3 HapylIeHUs HUX IEJIOCTHOCTH, T.K. 3HaueHue @OE He
MEHSIETCS, a JIUIIb YTOUHSETCS, YCUIIMBAETCS UIIA OCTIa0IseTCs.

2. JloGaBneHue nepeMeHHbIX KOMIIOHEHTOB K Hadanmy win K koHiy OE 6e3
KaKUX-JIUO0O IPYTUX U3MEHEHUH JIEKCUYECKOro cOCcTaBa (Ppa3eoioru3MoB.

3. Hedopmanus pa3iIuyHbIX TUIIOB C U3MEHEHHUEM JIEKCUYECKOTO COCTaBa WIIU
cTpykTypbl OE.

[ToMuMO TpEX yKa3aHHBIX OCHOBHBIX THUIIOB MU3MEHEHUS UCXOAHOU (popmbl OE
A.B.KyHuH BbIACINI OPOMEXYTOUYHBIE THUIIBI KaK Pa3JIMYHbIE MX KOMOWHAIIUU:
OCJIOOKHEHHOE€ BKJIIMHUBAHHE, OCJIOKHEHHOE JIOOABJIIEHHME H  OCJIOKHEHHAS
nedopmarust (A.B.Kynun, 1964; A.B.Kynun, APOC, 1967).

[ToapoOHsbIil ananu3 aBTOpcKoro TpaHchopmupoanuss OE B mpousBeneHusx
B.N.Jlennna maér JI.K.baitpamoBa. Er0 BBIIEIEHBI CIEAYIOMIME BHUABI aBTOPCKOIO
TpaHchopmMupoBaHus (Hpazeoa0ru3MoB:

1. UuBepcus, KoTopas, IO MHEHHIO aBTOPA, MCIOJIb3YETCS IJIsI CMBICIOBOTO
BBIJCICHUS OTICIbHOTO KOMIIOHeHTa DE;

2. CyOctutyuus pa3HbIX BUJOB, @ HIMEHHO:

a) mapoHUMHUYECKasl, 0) aHTOHUMHYECKas, B) 3aM€Ha KOMIIOHEHTa
CTUJIMCTUYECKUM CHHOHUMOM;

3. [Ipuém BcTaBouHOrO pacuwieHeHHs (pa3eoaoru3mMoB (BKIMHUBAHUE);

4. KoHTamMuHanus, OCyIeCTBIEHHAS Ty TEM:

a) pa3BEPTHIBAHUS, KOT/Ia OJJUH KOMIIOHEHT sIBJIIeTCs o0uuM Juist 1ByxX OF,

0) HaJOoXKEHMS, KOIJa CJIUBAIOTCA (Ppa3eosioTU3Mbl, HMEKIIMe OOIIMi
KOMIIOHEHT, HO B OTJIIMYME OT pPa3BEPTbIBAHUA, NpPU HanoxkeHuu Bropas DE
npucoenuHaeTcs K nepport @FE He 1iemKoM, a Uil YaCTUYHO,

B) HanmoxeHus JByx @OE, aOCOMOTHO OJHOPOJHBIX MO CTPYKType, B
pe3yJIbTaTeé KOTOPOr0 BO3HHMKAET KOHTAMUHHPOBAHHAs €IWHUIA C OJHOPOJHBIMHU
YIIEHAMU, COEAUHEHHBIMU COI03aMH «W» U KHO,

I) CKpELIMBaHMS, MpPU KOTOpOoM KoMioHeHT ojnHod @OF cnuBaercs c¢
OTHEIIBHBIMU KOMIIOHEHTamu Jnpyroi @E, B pe3ynpraTre dYero mMoaydaercs
CBOEOOpa3Hblid (hpa3eoNOrMuecKuii «rudpua», B JaHHOM CIIy4a€ B OTHOIICHUS
ckpeluBanus BctynaoT @E, He uMeronme 00X KOMIIOHEHTOB;

5. Dmmuncuc;

6. Ammosus (baiipamona, 1983).

Pabora ®peiizepa “Idioms within a Transformational Grammar” mocssiieHa
U3YUCHHIO TpaHcopmalrmoHHoro noteHiuana uauom (Fraser, 1970). ApTopom
CTaThbu TIpeajiaracTcsi IIECTUYpOBHEBas IlKajda TpaHcPopMaluii yCTONYMBBIX
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CJIOBOCOYETAHUM HANOMATHYCCKOI'O XapaKTepd, K KOTOPbBIM OH OTHOCHT KakK
NAINOMBI, TaK H YCTOﬁqHBBIC BBIPpAKCHUS, BKJIIOYas TIJIarojibl € IIOCJICCIIOTraMU,
Hanpumep, figure out, make love to, pass the buck, has the cat got your tongue u
T.O.. [Ixana nimn Hepapxus TpaHC(I)OpMaI_II/IOHHOTO [IoT€HIOMaJIa €AUMHUI] BKIIFOYACT B
ce0s1 100aBjieHUE, BCTABKY, YCEUCHUE KOMIIOHEHTA (KOMIIOHEHTOB), MEPECTAHOBKY
WM MCTATC3y, ITOBTOPHLIC Hp606paBOBaHI/ISI. Kaxk IIPOTHUBOIIOJIOKHBIC II0JIHOCA
BBICTYIIAOT IIOJIHOCTBXO HCU3MCHACMBIC MWJIM 34CTBIBINUC HWAHOMBI, C OI[HOI71
CTOPOHBI, W HWIAWOMBI C HCOI'PAHMYCHHBIMHM BO3MOXHOCTAMHU OKKA3HMOHAJIbHBIX
npeobpazoBanuii, ¢ apyrou. lllectnypoBHeBas Iikanga MpeJCTaBlICHA CIEAYOIAM
obpazom:. L 6 — Unrestricted, L 5 - Reconstitution, L 4 - Extraction,
L 3 — Permutation, L 2 — Insertion, L 1 — Adjunction, L 0 — Completely frozen.

B kauectBe npumepoB Dperizep paccMaTpuBAET Pl YCTOUMUYUBBIX BBIPAKECHUN:
“Kkick the bucket” (yposens L 1), “read the Riot Act” (yposens L 6) u 1.1.

OnnuMm U3 pazaenoB MmoHorpadguu @epHan0 UnTpa NOCBSIIEH U3YUEHUIO KaK
TpaHcpopmanuii UAMOM, TaK U OTPAHUUYECHUH, KOTOPbIE HAJIAraroTCA Ha YCTOWYUBBIC
BeIpakenus (Chitra, 1996).

3HAUYUTENBLHBEIM COOBITHEM B HCTOPHUHU HCCICAOBAHUA OKKA3HMOHAJIILHOT'O
HUCIIOJIB30BaHU A q)paBGOJ'IOFI/IBMOB MOXHO CUHUTATh BBIXOI B CBECT B 2001 roay KHuru
narBuiickoro yuéHoro Auuthl Hauncumone (Naciscione, 2001). B xHure moapo0OHo
paccMaTpuBalOTCA cheayromue Tunbl TpaHnchopmanuii ®E (mo TepMuHOIOTHU
aBTopa, instantial stylistic use of phraseological units in discourse): pacmupenHas
Metadopa, (dpaseosoruyeckas Wrpa cjiaoB, pa3opBaHHOE HcmHosb3oBaHue DE wu
dbpazeonorudeckas amno3us. Meradopa, nipeacTaBiisis coOOl SBJICHUE «IBOMHOIO
BUACHUA», OCHOBAHA Ha O,Z[HOBpCMCHHOfI «IIPE3CHTALIMN OABYX ypOBHeﬁ, npAMoro u
MMEPCHOCHOI 0, 4YTO I[aéT BO3MOXHOCTb HOBOI'O «KOTHUTHBHOI'O PpaCIIUPCHUA
metadopuueckoi cetu» (Naciscione, 2001, ¢.70). Mcnonp30BaHue pacHIMPEHHON
MeTadgopbl BEIET K MOSBICHUIO MOJ00PAa30B WM J00aBOYHBIX 00pa3oB, Kak B
cienyromem npumepe: Wonderful what a lot of virtues she managed to have in a
hurry. That she wasn’t at all a new broom, swept the dust from pillar to post, and
left everybody spitting, till some poor devil got the dust — pan and collected the dirt.
(D.Lawrence. Mr. Noon).

A.HauncumoHe Takxe paccMaTpuBaeT JPyTHe, PEAKO YINOTpeOseMble BUJIbI
KOHTEKCTyalbHBIX TpaHchopmaruit OE, kak, Hanpumep, ppazeosoruuecKuii moBTOP
(phraseological  reiteration),  ¢dpa3eonorudeckoe  HaChIIEHHE  JUCKypca
(phraseological saturation of discourse) u T.x.

O6paTtumcs K npuMepam KOHTEKCTYaJIbHO TpaHCPOPMUPOBAHHBIX
(bpa3eonor1/1qec1<nx CAWHUL, BbIPpAKAOIMIUX HWHTCIUICKTYAaJIbHBIC CIIOCOOHOCTH
yeloBeka. Tak, B CIICAYIOIIeM NMpUMepe BKIMHUBaHUE KOMITOHEHTa “‘quite” B OE
“be out of one’s senses” Benér k ycuienuro 3HaueHus: He declared that his master
was quite out of his senses — not through the excitement of drink, as | had supposed,
but through a kind of panic or frenzy of mind, for which it was impossible to
account. (W.Collins. The Woman in White).
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Kaxk IMpaBnJI0, MMCHHO HApPCUYHUC Hanboee YacToO BKJIMHUBAECTCS MCKIY OABYMA
gacTssMu (ppazeosorusma: Heodanexo, noxcanyi, vweén Hean JImumpuesuu om
cenvcrou cniemuuysl. (FO.JlanreB. CreicTBUe HE 3aKOHUEHO).

I[06aBJICHI/I€ KOMIIOHEHTA / KOMIIOHEHTOB TaKKe BCTPCHACTCA KaK OJWH M3
TUMWYHBIX CIIOCOOOB OKKa3MOHAJIBHOTO ucroias3oBanusgs DE: He was of a more
sedate turn of mind. He said at once that there was no opening of any sort, and
seemed to consider her search foolish. (Th.Dreiser. Sister Carrie).

B PYCCKOM A3BIKC I[O6aBJ'IeHI/Ie KOMIIOHEHTa / KOMIIOHCHTOB, KaK ITIOKa3bIBacT
COOpaHHBIN MaTepuall, BCTPEUAECTCS OYEHb PEIKO: ...HU3KO ONycmus 20108y, (AuHa
Muxauinoeua) scoana ykopsaowux cios. OHa NOHUMANA, YMO 3ACTYHCUNA UX, KAK Obl
oHU Hu ObL1U no3opusl. Celluac 6ce KOJIXO3HUKU OYOym 3HAMb, KAKAs OHA CMApasn
nabumas oypa. (B.CmupHOB. CbIHOBBS).

B namem marepuasie caMbIM PacHpOCTPAHEHHBIM THUIIOM OKKA3WMOHAIBHOIO
u3MeHeHns: ocHoBHOU (popmbl DF saBnsiercs negopmanus pa3indHbiX BUAOB. Peub, B
NEPBYIO OYepeab, UAET O 3aMEHE KOMIIOHEHTa / KOMIIOHEHTOB. /[0BOJBHO HacTo
3aMCHACMBIC KOMIIOHCHTBI MOT'YT ABJIATHCA CHHOHUMAMHU HWJIIM OTHOCHUTBCA K OI[HOI71
TemaTudeckoi rpymme: “Yes; he and the servant next door subscribe to take it in;
and Malcolm thought it might amuse me. It drove me out of the house and into the
railway. If it had driven me out of mind, | shouldn’t have been surprised”. (®PE
“drive smb out of his senses). (W.Collins. The Evil Genius).

llocne omwveszoa Heops ¢ cmonuyy Kokosyes ckazan dcene: - 36630 ¢ nHeba He
Haxeamaem u nopoxa ne npudymaem. (PE «mopoxa He Bbiaymaer»). (B.IIukynb.
Tpu Bo3pacta OKMHU-CaH).

OcHoBHOH OCJIbHO, HpGCHGHyeMOﬁ ABTOpaMHn IIpU HCIIOJIB30BAHUU 3aMCHBI
KOMIIOHCHTA, ABJIACTCA YCUJICHUC KOHHOTATHUBHBIX COCTaBJIAOIIINX
(1)pa3COJIOTI/I‘ICCKOFO 3HadyeHus. B CIICAYOImEM IIPUMEPE MbI Ha6JIIO,Z[aCM 3daMCHY
KOMIIOHEHTa «Tr0JI0Ba / KOTEJOK» Ha «opex», ,I[O6aBJ'I€HI/IC KOMITIOHCHTAa «H}’CTOﬁ»
1 UCIOJIb30BaHUE OTpULlaTeIbHON (hopMbl: 1503 Ha cmapuka u 08ueas o6posvio,
OH mo u oeno sakunan: «Hapoomwwiii axademux! Huueco meou nycmoit opex e
sapum 6 cenekyuuy. (PE «rojoa / KoreJoKk Baputr y Koro»). (B.lyaunues.
benbie onexan).

B namem MATCpHAJIC MbI TAKKC BCTPCTUIIN PO IMMPUMCPOB C UCIIOJIB30BAHUCM
yIYIICHUS KOMIIOHEHTa / KOMIIOHEHTOB WIIM 3JUIAIICKC, HanpuMep: “There’s a screw
loose somewhere, sir, in Major Milroy’s family”, said the voice of young Pedgift.
“Did you notice how the major and his daughter looked when Miss Gwilt made her
excuses foe being late at the Mere?” (®E “have a screw loose”). (W.Collins,
Armadale).

- Ay, says |. — Whisky and water on the brain. (®E “have (got) water on the
brain”). (J.Joyce. Ulysses).

- IYOszyﬁme, cKasicume. ;1 — Kommeplieckoe jauyo, cﬁup/wa, nocmaeniAarn caio 6
Jlonoon u 60pye Oondcon ¢ KomuccuoHepamu eodcocamvcsl.. Ilouemy ¢
Komuccuonepamu? Ilomomy pooOHOU CblH HA AAMbIHL 04 HA 2pedecKutl, a 4mo
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HYJICHO NO mop2osomy Oeiry — Hu 8 3y6. Hem, nywati k nemyam edem. (PE «Hm B
3y0 TOJKHYTBH»). (A.OpTtenb. ['apeHrHbI, UX ABOPHS, IPUBEPKECHIILI U BPary).

®pazeosIOrMYecKOe HACBIIIEHUE KOHTEKCTa OOBEIUHSIET Cpa3y HECKOJIbKO
TUIIOB KOHTEKCTYaJIbHBIX TPaHC(HOPMALIHIA.

B cnepyromem mnpumepe Mbl MMEEM JEI0 C 3aMEHOM KOMIIOHEHTa U C
BimHMBaHueM: But we were all afraid of his eccentricity; and some among us even
feared that the excitement of appearing at the Trial might drive him completely out
of his mind. (®E “drive smb out of his senses”). (W.Collins. Law and the Lady).

B 3akir04eHMM H3J1araroTCsa OCHOBHBIE BBIBOJBI auccepranuu. [IpoBen€éHHOE
COIIOCTaBUTENIbHOE  HccienoBanue DE, BbIpaxkawMX  HUHTEIUICKTYAJIbHbBIC
CIIOCOOHOCTH 4YeJIOBEKa B AHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX, MO3BOJIMJIO BBISBUTH
3HAYUTEIHHOE CXOJICTBO JIBYX (Ppa3eonoruueckux MUKPOCUCTEM B JIBYX OTHAJIIEHHO
POJCTBECHHBIX  A3bIKAX. AHamuM3 KOMIIOHEHTOB  ()pa3eoJOTHYECKOTO  3HAYCHHS
CBHUJIETEJILCTBYET HE TOJBKO O CJOKHOCTH €ro IOCTPOEHHS, HO U O CYLIECTBOBaHUU
0o0IMX TEHJEHIMH B ero oOpa3oBaHUM, B YaCTHOCTH, OO0 OONIHOCTH (haKTOPOB
(bopMHpPOBaHUS €r0 KOHHOTATUBHBIX COCTABIISIONIMX.

Brinenenne narHaanatd ppazeo-CeMaHTUUYECKUX TPYIN, MPEACTABICHHBIX BO
(dhpa3eoqorMIecKux MHUKpPOCHCTEMaX OOOMX S3BIKOB, a TaKXKe JACTalbHBIM aHaJIU3
JIBYX (pa3eo-CeMaHTUYECKUX OOBEAMHEHUM I[O3BOJIMII BBISIBUTH 3HAYUTEIIHBHOE
CXOJICTBO B MPEJACTaBICHUM KOHIIENTA «UHTEIJICKTyaJIbHBIE CIIOCOOHOCTH
YEJIOBEKA» B AHTJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX. Pa3inuus mposBIIAIOTCS B BBIICICHUN
IBYX (ppa3zeo-ceMaHTUUYECKUX TPYII, MPEACTABICHHBIX TOJbKO B aHTJIMHCKOM
S3bIKE, M PA3HON KOJIMYECTBEHHOM HAIOJHIEMOCTH OOJBITMHCTBA M3 BBIACICHHBIX
ITPYIIl. AHamu3  MEXBbA3BIKOBBIX  (DPA3eOIOTUYECKUX  COOTBETCTBUM  HATJISIAHO
CBHJICTEJIBCTBYET O TOM, YTO HEMEPEBOJMMBIX €IMHHUI[ HE CylecTByeT. bObIinas 4acTh
®OE wumeeT MeXbA3bIKOBbIE COOTBETCTBUSA B BHJIE (PPa3eoIOTMUECKUX SKBUBAJIICHTOB U
aHAJIOrOB. be33KBUBAJICHTHBIE €AWHHUIIBI COCTABJISIFOT OYE€Hb HE3HAYMTEIBHYHK) 4YacTh
ob1rero cocraBa Gpa3eoyIOru3MOB, MOABEPTHYTHIX COMOCTABUTEIIFHOMY aHAIN3Y, YTO €IIé
pa3 CBUAECTEIBCTBYET O 3HAYUTEIBHOM CXOJACTBE B NPEACTABICHUHA KOHIIEITa
«UHTEIJICKTyaJIbHBIE CITOCOOHOCTH YEJIOBEKa» B 000UX SI3bIKAX.

N3ydeHne y3yalbHOrO M OKKAa3WOHAIBHOIO Hcnosb3oBanus OF mpenocrasiser B
paclopsiKEHHUE MCCIEe0BaTeIe HArjsiHblE CBUAETEIbCTBA CXOJICTBA MEXaHHU3Ma
pedeBoro ucnonb3oBanus @DE. BrigeneHHbIe THUIBI KOHTEKCTyaIbHBIX TpaHCGhOpMAIIHii
(bpazeosoru3MOB B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM  sI3bIKaxX JAlOT SIPKYI0 KapTHUHY OOITHOCTH
KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB KOHTEKCTYaJIbHOM peanu3aiuu (ppa3eosoru3mMos.

Takum oOpa3oMm, TMOJyYEeHHBIE B XOJ€ TMPOBEAEHHOTO aHaIu3a Pe3yJIbTaThl
YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO (Ppa3eosoruyeckue €AUHUIIBI, BBIPAKAIOIINE WHTEIIEKTYalbHbIC
CIIOCOOHOCTH  4YEJIOBEKa,  SABJISIOTCS  CEMAaHTHMYECKU  3HAYUMBIMU M 4acTo
yHOTPEOUTENbHBIMA, a CIHOCOOHOCTh YENOBEKA MBICIUTh SBISIETCS  BCEOOIIEH
«HATBA3BIKOBOM»  KaTeropuei, oOyClaBIMBAIONICH 3HAYUTEIIbHBIE MEXKbI3BIKOBBIC
CXOJICTBA MOJABEPTHYTHIX aHAIH3Y (PPa3eoTOTU3MOB.
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